
LIETUVOS MOKSLININKŲ LAIKRAŠTIS www.mokslasplius.lt/mokslo-lietuva Kaina: 3 Lt

Leidžiamas nuo 1989 m., du kartus per mėnesį

2013 metų sausio 10 d.

Nr. 1 (489)

  p. 8  Mažų tautų kalbas kaustantis ledynmetis                  p. 9, 12  Sibiro Alma mater                   p. 11  Skirta Telšių mokytojų seminarijai

 

Vydūno ryšys su 
Žemaitija  

Mokslo Lietuva
        Monografija apie Vaclovą Biržišką    

                                                         Lietuviško dizaino sietuva     6, 7, 12 p. 

  4 p. 

G
ed

im
in

o 
Ze

m
lic

ko
 n

uo
tr

au
ka

  4 p.

 Nukelta į 2 p.

Kai Lietuvos žurnalistai kalbina švedų 
kolegą Joną Ohmaną (Jonas Öhman), 
dažniausiai pradeda nuo skandinavų ak-

tualijų, bet toliau neišvengiamai ienas suka lietu-
viškų realijų link. Jonas tampa tuo guru, lietuviškų 
reikalų ekspertu, sudėstančiu visus taškus ant i. 
Dažniausiai tie komentarai ir išvados lietuvių 
savimeilės nepaglosto, nes tiesa karti, saldus ir 
lipšnus būna melas. Svarbiausia, kad tie vertini-
mai nėra iš mūsų pačių ar varlės žiūros taško, jei 
čia tinka, šią perspektyvą apibūdinanti metafora. 

O tinka jau todėl, kad veda į tolį. Jonas Ohmanas 
lygina ir vertina iš skandinaviško žvalgos taško. 
Sąmoningai taikau žodį žvalga, o ne žiūra, ka-
dangi žiūrėti dar nereiškia įžvelgti, apžvelgti, o 
vertinant būtent šitai svarbiausia. Gelmingumą, 
esmę kasdieniuose įvykiuose suvokti padeda tei-
singas vertinimų mastelis, tvirta vertybių sistema 
ir, žinoma, patikimas atskaitos taškas.

Žemėlapyje skandinavai visada buvo užėmę 
aukštesnę padėtį, jeigu vertintume pagal kryptį 
pietūs-šiaurė. Istoriškai tikriausiai būta visaip, 

nelygu kurį laiko tarpsnį prisimintume. Būta 
glaudžių dinastinių ryšių, kuriuos savo likimu 
padėjo užmegzti Lenkijos karaliaus ir Lietuvos 
didžiojo kunigaikščio Žygimanto Augusto sesuo 
Kotryna Jogailaitė. 1562 m. spalio 4 d. Vilniaus 
katedroje įvyko jos jungtuvės su Suomijos ku-
nigaikščiu Jonu Vaza (šved. Vasa), iškilmingai 
švęstos Lietuvos didžiųjų kunigaikščių rūmuose 
Vilniaus Žemutinėje pilyje. Šis įvykis, kuriam 
2012 m. sukako 450 metų, įprasmino Jogailaičių 
ir Vazų dinastijų sąjungą, abiem valstybėms pa-

Prasmingų ir kūrybingų metų Jums linki „Mokslo Lietuvos“ redakcija

Su Jonu Ohmanu kalbamės apie Lietuvos energetinį saugumą
dėjusią sunkiame Livonijos kare (1558–1584), 
klojusią pagrindus tolesniems politiniams ir 
kultūriniams Lietuvos ir Švedijos ryšiams. Joną 
Vazą 1569 m. švedams paskelbus savo karaliumi 
Jonu III, Kotryna tapo Švedijos karaliene. Jono 
III Vazos ir Kotrynos palikuonys ištisus 80 metų 
valdė Abiejų Tautų Respubliką: judviejų sūnus 
Žygimantas Vaza valdė 44 metus (1587–1632), jį 
pakeitė Vladislovas Vaza (1632–1648), o pastarąjį 
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Su Jonu Ohmanu kalbamės apie Lietuvos energetinį saugumą

Jonas Kazimieras Vaza (1648–1668). 
Visi jie pabrėždavo savo ryšį su Jogai-
laičių dinastija.

Nenagrinėsime to 80 metų tarps-
nio reikšmės LDK istorijai, nors aki-
vaizdu, kad Vazoms karaliaujant Lietu-
va neteko bendrai su Lenkija valdytos 
Livonijos, užtat pelnė itališką operą, 
kuri operos gerbėjo Vladislovo Va-
zos pastangomis nuo 1636 m. tapo 
nuolatine Vilniaus Žemutinės pilies 
teatro puošmena. Sunku pasakyti, kiek 
Jonas Ohmanas gilinasi į XVI–XVII a. 
Švedijos ir Lietuvos bendrą istoriją, bet 
XX a. Lietuvos istorija jam labai rūpi. 
Antraip nebūtų kūręs dokumentinių 
filmų apie Lietuvos nepriklausomybės 
praradimą 1940 m. ir lietuvių rezisten-
ciją. Vargu ar būtų ėmęsis versti į švedų 
kalbą Juozo Lukšos knygą „Partizanai“, 
kuri 2005 m. pavadinimu „Miško bro-
liai“ (šved. „Skogsbröder“) Švedijoje 
išleista 13 tūkst. egz. tiražu.

J. Ohmanas kalbino ir pokario lie-
tuvių partizanų judėjimo slopintojus. 
Taip gimė dokumentinis filmas „Smo-
gikai“, kurį J. Ohmanas sukūrė talki-
nant Lietuvos gyventojų genocido ir 
rezistencijos tyrimo centro Specialiųjų 
tyrimo skyriaus vadovui Rytui Narvy-
dui. Filme savo tiesas dėsto antiherojai, 
o tai mums gerokai neįprasta. Filmas 
sukėlė labai prieštaringų vertinimų, 
dėl ko netenka stebėtis, o Jonas dar 
prieš imdamasis šio darbo įspėjo, kad 
filmo kūrėjai nieko nesirengia nei kal-
tinti, nei teisinti. Veikė pagal senovės 
romėnų principą „Audiatur et altera 
pars“ – tebus išklausyta ir antroji pusė.

Patinka mums Jono Ohmano po-
žiūris į istoriją ir dabarties įvykius, 
ar ne visada, bet tai nuoširdaus Lie-
tuvos bičiulio žodis. Abejojantiems 
priminsime, kad šis ištikimas lietuvių 
literatūros vertėjas į švedų kalbą yra 
išvertęs Jurgio Kunčino romaną „Tūla“, 
Jurgos Ivanauskaitės „Raganą ir lietų“, 
Sigito Parulskio „3 sekundes dangaus“. 
Dar jis sukūręs keletą filmų televizijai, 
apie Lietuvos XX a. amžiaus istori-
jos verpetus. Vadinasi, į šio žmogaus 
nuomonę pravartu įsiklausyti, jeigu 
norime geriau pažinti savo stiprybes 
ir silpnąsias vietas.

Pirmoje pašnekesio dalyje kalbėsi-
mės ne apie Vazų dinastijos valdymo 
pasekmes ir ne apie pokario Lietu-
vos partizanų kovas (ko gero, didvy-

riškiausią Lietuvos istorijos periodą, 
deja, išorinį pasaulį mažai dominantį 
ir visiškai neįvertintą, net nesuprastą). 
Kalbėsimės apie šiandieninę mūsų šalis 
rišančią pragmatišką jungtį – energeti-
ką, svarbią jau dabar, bet neabejotinai 
dar didesnę reikšmę įgysiančią ateityje.

Atominė baimė ilgus 
dešimtmečius kaustė 
Europą

Mokslo Lietuva. Švedija ir kitos 
Skandinavijos šalys labai daug padėjo 
Lietuvai, stiprinant Ignalinos AE sau-
gumą. Į ją buvo investuota daug lėšų, 
modernios programinės įrangos, tech-
nologinių priemonių, o personalui buvo 
surengta įvairių mokymų ir tobulinimų. 
Vis dėlto Europos Sąjunga pareikalavo 
atsisakyti abiejų pakankamai patiki-
mos Ignalinos AE blokų, nežiūrint į visas 
investicijas, kurios buvo įdėtos stiprinti 
šios elektrinės patikimumą. Išeitų, ne 
patikimumo stoka buvo svarbiausia jos 
uždarymo priežastis?

Jonas Ohmanas. Pirmiausia dėl 

investicijų į saugumą. Tai buvo grynų 
gryniausia skandinavų savisauga, bi-
jant, kad nepasikartotų Černobylio AE 
katastrofa, labai sukrėtusi skandinavus. 
Šios katastrofos padariniai iš Vakarų 
šalių pirmiausia buvo pastebėti Švedi-
joje. Puikiai prisimenu kilusią paniką, 
kol paaiškėjo, kad avarija atominėje 
elektrinėje įvyko ne pačioje Švedijoje, 
o Sovietų Sąjungoje.

Nepamirškime psichologinio pa-
našaus technogeninio kataklizmo po-
veikio žmonėms, paprastai jis būna 
didesnis už realią grėsmę. Nepamirški-
me ir to fakto, kad Rytų Europa, įskai-
tant ir Pabaltijį, ilgus metus Vakarams 
buvo baimės šaltinis. Ir tai prasidėjo 
dar gerokai prieš bolševizmo laikus. 
Žinoma, pirmiausia tai asocijavosi su 
Rusija, daugeliui europiečių ganėtinai 
nesuprantamu ir neprognozuojamu  
geopolitiniu dariniu per įvairius istori-
jos tarpsnius. Bent jau švedams Rusija 
teikė tokį įspūdį. Ligi šiol daugelio Vaka-
rų gyventojų supratimas apie šią geopo-
litinę erdvę yra pakankamai primityvus, 

Man atrodo, kad lietuviai pernelyg 
lengvai nusileido.

ML. Juk akivaizdu, kad Lietuva kitos 
alternatyvos neturėjo, būtų beprotybė 
nepasinaudoti istorine galimybe tapti 
ES nare. Tai buvo suprantama ES vado-
vams ir šalims senbuvėms. Reikalavimas 
Lietuvai atsisakyti patikimos, saugios 
Ignalinos AE ir atsidurti energetinėje atei-
ties nežinomybėje, ar nebuvo akivaizdus 
spaudimas? Juk patikimų garantijų dėl 
tolesnės šalies energetikos ateities iš ES 
negauta.

J. Ohmanas. Spaudimas ne spau-
dimas, bet Lietuva nepasinaudojo vi-
somis derybų galimybėmis – dabar 
galima įvairiai samprotauti. Briuse-
lis mąstė ir mąsto pagal savo logikos 
dėsnius. Jų logika buvo visiškai aiški: 
uždaryti neaiškią tarybinę AE, kurios 
RBMK reaktoriai ir konstrukcija ne-
buvo patikima, nežiūrint visų vėlesnių 
patobulinimų.

ML. Ką reiškia, „nežiūrint patobu-
linimų“? Į patobulinimus pirmiausia ir 
turime žiūrėti, nes jie esminiai didinant 
Ignalinos AE saugumą. Šiems tikslams 
įgyvendinti panaudotos didžiulės skan-
dinavų, Vokietijos, JAV lėšos. Jeigu visa 
tai pamiršime, teks pripažinti, kad tų šalių 
mokesčių mokėtojų lėšos buvo tiesiog 
iššvaistytos.

J. Ohmanas. Jeigu manysime, kad 
derybų sprendimai visada daromi 
logiškai, gerai viską apskaičiavus ir 
numačius, tai labai apsiriksime. Net 
ir svarbiausi pasauliniai sprendimai 
neapsieina be emocijų, išankstinių 
nuostatų ir kartais labai subjektyvaus 
požiūrio. Reikia pažinti pasaulio reika-
lus, žmonių ir tautų psichologiją, kad 
visa tai teisingai vertintume.

Štai kad ir sprogimas Japonijos Fu-
kušimos-1 AE, kurį 2011 m. kovo 11 d. 
sukėlė dėl žemės drebėjimo Ramiajame 
vandenyne kilusios 14 m aukščio cuna-
mio bangos. Vokietijos kanclerė Angela 
Merkel tuojau pat po nelaimės pareiškė, 
kad Vokietija atsisakanti atominės ener-
getikos, įšaldo neseniai su dideliu vargu 
priimtą sprendimą pratęsti Vokietijoje 
esamų atominių elektrinių darbą. Ar dėl 
žemės drebėjimo ir cunamio sukeltos 

pvz., iki šiol į šią milžinišką teritoriją iš 
esmės žvelgta kaip į vientisą vienetą.

Žinoma, laikui bėgant tas požiūris 
keičiasi, bet dar prieš porą dešimtme-
čių šie į rytus nuo Vidurio Europos 
plytintys plotai Vakarų žmonėms kėlė 
didelį nepasitikėjimą ir net baimę, ir 
tos baimės atsikratyti nėra labai lengva, 
gal net neįmanoma.

Todėl bent jau švedams savisau-
gos jausmas buvo tvirtai įaugęs į kūną 
ir psichiką, ir yra vienas svarbiausių 
Švedijos užsienio politikos prioritetų. 
Tad ir Ignalinos AE saugumą švedai 
padėjo didinti ne iš didelės meilės lie-
tuviams, bet iš pragmatiškumo, gilaus 
savisaugos jausmo.

ML. O kaip Lietuvos gyventojai tuo 
metu vertino švedų, danų, vokiečių ir kitų 
pagalbą? Kaip labai humanišką, teisingą 
ir toliaregišką tarptautinę pagalbą bend-
ram saugumui užtikrinti?

J. Ohmanas. Sutapo skandinavų 
valstybiniai prioritetai su galimybe pa-
dėti Lietuvai, kuri viena vargu ar būtų 
sugebėjusi tokiu lygiu užtikrinti Igna-
linos AE saugumą. Viskas teisingai.

Kaip derybininkai 
buvome pernelyg nuo-
laidūs

ML. Tai kodėl tie patys mūsų draugai 
skandinavai mums nepadėjo, kai Lietuva 
siekė pratęsti Ignalinos AE veikimą? Bent 
jau iš Briuselio apie tokias skandinavų 
pastangas neišgirdome.

J. Ohmanas. Lietuvai siekiant tapti 
Europos Sąjungos nare, atsirado naujas 
derybų subjektas – ES. Lietuva pasirašė 
sutartį, kurioje buvo numatyta stojimo 
į ES sąlyga – Ignalinos AE sustabdy-
mas. Jeigu Lietuva nebūtų įstojusi į 
ES, neabejoju, kad su Skandinavijos 
šalimis regioniniu lygmeniu būtų bu-
vęs rastas sprendimas, kaip pratęsti 
Ignalinos AE darbą.

ML. Tai buvo Lietuvos derybininkų 
dėl stojimo į ES klaida? Pernelyg lengvai 
buvo sutikta su visais stojimo sąlygų rei-
kalavimais?

J. Ohmanas. Tiesiog iš anksto tai 
buvo numatyta stojimo į ES sąlyga, su 
kuria Lietuvos derybininkai sutiko. 

Švedijos žurnalistas, vertėjas ir dokumentinių kino filmų kūrėjas Jonas Ohmanas (Jonas Öhman) jaunųjų tyrėjų stovykloje Nidoje, 2012 m. rugsėjis

„NordBalt“ projektas – tai tarpsisteminė maždaug 450 km ilgio ir 700 MW galios jungtis tarp Lietuvos ir Švedijos elektros 
energijos perdavimo sistemų

LIETUVA EUROPOS SĄJUNGOJE
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Fukušimos-1 AE avarijos Vokietijos ir 
pasaulio atominė energetika staiga per 
vieną dieną tapo daug pavojingesnė? Juk 
ne, bet kilus tam tikrai panikai priimami 
aukščiausio lygio politikų sprendimai. 
Strategiškai labai reikšmingas Vokietijos 
sprendimas priimtas lengvabūdiškai. 
Neabejoju, kad ateityje būtent taip bus 
įvertintas minėtas Vokietijos kanclerės 
apsisprendimas.

Grįžtant prie Ignalinos AE užda-
rymo. Akivaizdu, kad jos likimui svar-
biausią vaidmenį suvaidino 1986 m. 
Černobylio AE katastrofa, tačiau ne-
pamirškime ir psichologinio veiksnio. 
Vidurio Europa, posovietinio bloko 
šalys Vakarams vis dar išlieka ne itin 
patikimais regionais, paženklintais 
nesena sovietine praeitimi.

Ir vis dėlto požiūris 
keičiasi

ML. Tarsi būtų kokia „pilkoji zona“, 
kurioje Vakarams įprasti dėsniai Vidurio 
Europai ne visada galioja…

J. Ohmanas. Gali galioti, bet gali ir 
negalioti – tokia įsitvirtinusi nuostata 
Vakarų žmonių sąmonėje. Panašiai ir 
„pilkosios zonos“ valstybės: jos gali 
būti savarankiškos, bet gali būti ir 
priklausomos. Reikia suprasti Vaka-
rų žmonių psichologijoje gyvuojantį 
naratyvą: kol kas tos naujosios šalys, 
pradedant Estija šiaurėje ir baigiant 
Albanija pietuose gali būti, bet gali jų ir 
nebūti, mažai kas dėl to pasikeistų, nes 
tiems save vadinantiems europiečiais 
tai nėra esminis dalykas. Kalbu ne tiek 
apie politinį, bet psichologinį didžios 
dalies Vakarų žmonių požiūrį. Tai ne 
Anglija ar Prancūzija, ar net Ispanija, 
kurios tarsi nuo amžių amžinųjų yra 
europietiškumo ga-
rantas. Visa tai reiktų 
teisingai suprasti, ne-
pervertinti savo šalies 
galimybių, ar „galios“, 
eilinio europiečio sa-
vimonėje.

ML. Baltijos tau-
toms nevisavertiškumo 
kompleksą visais įma-
nomais būdais bandė 
diegti kone visi stipresni 
kaimynai. Kai kurie ir 
dabar mielai tą daro.

J. Ohmanas. Man 
teko domėtis XX a. is-
torija, kaip įvairių šalių diplomatai savo 
vyriausybėms teikdavo ataskaitas apie 
Baltijos šalis nuo Pirmojo pasaulinio 
karo laikų. Nesunku įsitikinti, kad jų 
vertinimai pakankamai abejingi, šalti, 
rezervuoti Baltijos šalyse vykstančių 
procesų, siekių išsikovoti ilgalaikį ne-
priklausomų valstybių statusą atžvilgiu.

ML. Norite pasakyti, kad tas požiūris 
ne kažin kiek pasikeitęs? Rezervuotai esa-
me vertinami ligi šiol?

J. Ohmanas. Manau, kad, dabar 
gresiant rimtai geopolitinei krizei, 
taip. Tačiau tuo pačiu laikui bėgant 
visi požiūriai keičiasi, kartais galima 
stebėti net labai didelius pokyčius. 
Ryškus „skandinaviškas“ pavyzdys – 
pakankamai didelės investicijos Bal-
tijos šalyse į kai kurias sritis. Čia tau 
ne vienas kitas degtukų fabrikas, kaip 
buvo prieškario laikais. Švedijos bankų 
sektorius ir, nemažiau svarbu, finansų 
politikos formuotojai, pvz., mano, kad 
Baltijos šalys yra jų bankininkystės ir 
ekonominės sistemos dalis. Teigiamas 
ženklas dar ir tai, kad 2013 m. į Lietuvą 
ateina IKEA. Tai didžiausia pasaulyje 
baldų gamintoja, prekiaujanti taip pat 
vonios ir virtuvės įranga, aksesuarais 
ir pan. Pirmasis Baltijos šalyse IKEA 
baldų prekybos centras statomas šalia 
Vilniaus oro uosto Žirnių gatvėje. Da-
bar tai didžiausias Vilniaus investicinis 
projektas, kurio vertė apie 100 mln. 

eurų (345 mln. Lt), bus sukurta 200 
naujų darbo vietų.

ML. Tai vaizdas iš bankų žiūros taš-
ko? Apie Lietuvos pramonę to pasakyti 
dar negalima?

J. Ohmanas. Vieną kitą gerą pa-
vyzdį galima rasti, bet iki solidaus eks-
portuotojo Lietuvos laukia dar ilgas 
kelias. Šitaip teigiu, nes jaučiuosi pilietis 
šalies, kuri net „kvėpuoja“ eksportu. 
Visa sistema – ekonominė, mokslinė, 
politinė, net ir kultūrinė – suderinta 
eksportuoti. O Lietuvoje pastebiu dar 
daug tarybinės tapatybės reliktų, su 
kuriais dar ilgai reiks kovoti. Pastebė-
jau, pvz., kad kiekvieną kartą, išrinkus 
naują prezidentą (-ę), lietuviškas pienas 
„rūgsta“ Maskvoje. Ir nauji Lietuvos 
vadai pasiduoda – arba ne – spaudimui.

Skandinavijos ir Balti-
jos energetinis žiedas

J. Ohmanas. IKEA atėjimas į Vil-
nių – labai svarbus žingsnis. Ji turi 
padalinį, kuris daro verslo saugumo 
analizes, tad jos atėjimas į Vilnių reiš-
kia, kad Lietuva gerai vertinama tarp-
tautiniu mastu. Atsiras dar viena gera 
galimybė Lietuvai stiprinti prekybinius 
ir kitokius ryšius su Baltarusija, iš ten 
pirkėjų tikrai netrūks. 

ML. Peršasi išvada, kad Lietuva gerai 
vertinama švedų pirmiausia kaip būsima 
skandinavų produkcijos pirkėja ir varto-
toja, bet ne lygiavertė bendradarbiavimo 
partnerė. Iki lygiavertiškumo dar toli.

J. Ohmanas. Sutinku, kad toli, bet 
matau, kad judama pirmyn. „Artima 
migracija“ Skandinavijos link ilgai-
niui subrandins vaisius Lietuvai. O 
pradėti reikia nuo naujų sąlyčio taškų. 
Neabejotinai svarbiausias iš visų stra-

teginių projektų, kurį Švedija ir Lietuva 
įgyvendina bendromis jėgomis, tai 
energetinis žiedas, kurio dedamosios 
dalys – elektros perdavimo kabeliai 
Baltijos jūros dugnu tarp Lietuvos ir 
Švedijos* bei Estijos ir Suomijos. For-
muojamas Didysis Baltijos elektros 
žiedas (Baltic Ring), sujungsiantis 
Skandinavijos šalis, Vokietiją, Len-
kiją, tris Baltijos šalis, Baltarusiją ir 
Rusiją. Jungtis tarp Estijos ir Suomijos 
jau funkcionuoja, Lietuvos ir Švedijos 
elektros sistemų sujungimo darbai 
vyksta, trūksta tik elektros perdavimo 
linijos tarp Lietuvos ir Lenkijos.

Apie šio energetinio žiedo projek-
tą buvo galvojama jau seniai, jo dalis 
turėjo būti ir jungtis tarp Lietuvos ir 
Lenkijos elektros tinklų. Lietuva dar 
1993 m. pradėjo planuoti sujungti savo 
elektros tinklus su Lenkijos. Pats buvau 
šiek tiek susijęs su tais dalykais apie 
1996-uosius, kai labai aktyviai iš Šve-
dijos pusės buvo aptariamas tas žiedas 
ir su lenkais, ir su lietuviais. Dėl įvai-
rių priežasčių, vidinių ir geopolitinių, 
vėliau susidariusių keistokų politinių 
santykių tarp Lietuvos ir Lenkijos, šios 
jungties projektas iki šiol lieka neįgy-
vendintas. Jeigu pavyktų įgyvendinti, 
atsirastų galimybė naudotis skandi-
navų elektros energija, o tuo pačiu, 
jeigu Lietuvoje būtų pastatyta atominė 
jėgainė, jos gaminamą elektros energiją 

būtų galima parduoti kitoms šalims.
Mane stebina, kad šis toks svarbus 

aspektas – galimas energijos ekspor-
tas – Lietuvos spaudoje nėra nagri-
nėjamas, nors Švedijoje vyksta labai 
intensyvi diskusija apie būsimą labai 
didelį energijos trūkumą. Švedai jau 
dabar mąsto ir imasi realių darbų, kaip 
užsitikrinti savo energetikos ateitį. 

ML. Švedijos kaimynė Norvegija turi 
hidroresursų, Suomija taip pat, regis, nėra 
energetiškai varganas kraštas.

J. Ohmanas. Iš tiesų energijos 
šiandien netrūksta, būna net pertek-
lius, antai Danijoje gaminama vėjo 
energija parduodama net pigiau už 
savikainą (!). Bet skandinavai nebūtų 
skandinavai, jei nemąstytų dvidešimt 
metų į priekį.

Šiomis dienomis „Vattenfall“ – Šve-
dijos pagrindinis energijos tiekėjas – 
teikia paraišką dėl naujų atominių elek-
trinių statybų leidimo Švedijoje. Nors 
lietuviams tos diskusijos, sprendžiant 
iš visko, nė motais. Stebinantis abejin-
gumas tam, kas vyksta pas kaimynus.

ML. Tarkime švedai ryžtųsi pasistaty-
ti kelias atomines elektrines. Kiek Lietuvai 
tai būtų į naudą, o gal priešingai? Juk 
tada mūsų elektros energijos perteklius 
(jei statytume AE) bent jau Švedijai pra-
rastų aktualumą. Tad ar elektros „tiltas“ 
su Švedija nėra užprogramuotas judėti 
viena kryptimi?

J. Ohmanas. Todėl ir stebiuosi, kad 
lietuviai nesidomi, kas vyksta anapus 
Baltijos jūros. Politiškai švedams kuo 
mažiau turėti atominių elektrinių, tuo 
geriau. Vadinasi, Lietuvai yra galimy-
bių tartis. Kiek Lietuvai būtų naudinga 
ar nenaudinga, jeigu Švedija stiprintų 
savo branduolinių jėgainių potencialą, 

J. Ohmanas. Jeigu kalbėsime apie 
ateitį, tai dabar mūšis dėl Europos atei-
ties į Rytų pusę vyksta ne kur kitur, o 
Ukrainoje. Priklausomai nuo to, kurlink 
pasuks Ukraina, turės didžiulę įtaką 
visam dideliam regionui. Neatmestinas 
scenarijus, pagal kurį ši šalis po kiek 
metų pasidalys į dvi atskiras valstybes. 
Bet mes, pradėję nuo energetikos, gal 
jau per plačiai bandome užgriebti. 

ML. Prie kovos dėl Ukrainos būtų visai 
neblogai dar sugrįžti, bet kiek vėliau, ka-
dangi ne viską aptarėme ir dėl energetikos 
aktualijų. Kiek Švedijai svarbu, kad Lietuva 
ryžtųsi statytų branduolinę jėgainę?

J. Ohmanas. Jeigu Baltijos šalys 
pačios apsirūpins elektros energija, o 
ateityje dar galėtų pasiūlyti Švedijai – 
kodėl gi ne?

ML. Ar Švedijos pramonininkų tai 
nebus suvokta kaip mėginimas su jais 
konkuruoti?

J. Ohmanas. Geras klausimas. Mąs-
tyti ir manyti, kaip ten su ta konkuren-
cija, galima labai įvairiai. Manyčiau, 
kad būtent per įvairaus pobūdžio solidų 
konkuravimą Lietuva kaip tik galėtų 
įtvirtinti savo statusą Europoje. Kai man 
pasakoja, kaip Lietuvos kaimo bobutės 
prieš karą gaudavo premijas iš Anglijos 
už savo išaugintus lietuviškus bekonus, 
man labai miela girdėti!..

Lietuvių vietoje ryžčiausi statyti 
branduolinį reaktorių. Šalis apsirūpin-
tų sava elektros energija ir tam tikrą 
perteklių galėtų parduoti kaimynams, 
ateityje gal ir švedams. Vokietijoje, Šve-
dijoje ir kitose Skandinavijos šalyse bent 
šiai dienai nematyti elektros energijos 
perteklinės gamybos. O statytis dau-
giau hidroelektrinių nėra paprasta, nes 
visuomenės priešinsis. Vertinant iš šio 
taško Lietuvos padėtis geresnė, negu 
atrodo iš pirmo žvilgsnio.

Lietuvos didžiausia problema, kad ji 
nesugeba savęs vertinti platesniu mastu. 
Todėl neįstengia ir adekvačiai reaguoti. 
Abejoju, kad bus statoma atominė elek-
trinė. Projektas paprasčiausiai per dide-
lis – ekonomine, politine ir psichologine 
prasmėmis. Tą patį galima pasakyti 
apie užsibrėžtą statyti dujų terminalą. 
Pats savo akimis esu matęs terminalo 
projektą nuo 1992-ųjų (!). 

Stebėdamas padėtį darau prielaidą, 
kad Lietuva kol kas nesugeba įgyven-
dinti strateginių energetikos projek-

imtis mažesnio masto, bet kelių alterna-
tyvių sprendimų, kurie padėtų spręsti 
energetinio saugumo problemas? Už 
„atominius pinigus“ galima labai daug 
nuveikti, bet tai būtų atskiro pokalbio 
tema.

ML. Kalbant apie energetiką neįma-
noma apeiti sujungtų elektros energetikos 
sistemų sinchronizavimo vienodu dažniu 
ir tuo pačiu taktu. Dabar Lietuvos, Latvijos, 
Estijos ir Baltarusijos elektros sistemos yra 
Rusijos elektros sistemos operatoriaus 
valdomos sistemos dalis, priklauso nuo 
centrinės dispečerinės Maskvoje. Latviai 
pareiškė, kad jų elektros energetikos sis-
tema ir toliau bus sinchronizuojama su 
Rusijos sistema. Sprendimas priimtas be 
derinimo su Lietuva, tikriausiai ir be Estijos 
pritarimo. Jeigu Baltijos šalys net tarpu-
savyje nesugeba susitarti, tai ką sakyti 
apie derybas su gerokai galingesniais ir 
sudėtingesniais partneriais.

J. Ohmanas. Iš tiesų manau, kad 
čia silpniausia Baltijos ir Skandinavijos 
šalių būsimo energetinio žiedo gran-
dis. Ir ne tik čia. Baltijos šalims privalu 
save traktuoti kaip vienetą, kuris ne tik 
stebi rungtynes, bet ir aktyviai jame 
dalyvauja.

ML. Užčiuopėte visos grandinės Achi-
lo kulną?

J. Ohmanas. Latvija ar Lietuva kol 
kas yra silpniausia Baltijos šalių energe-
tinės sistemos dalis – atviras klausimas. 
Latvijos kai kurie sprendimai gan aiškiai 
siejasi su Rusijos įtakomis, o Lietuva 
kažkaip savaime „sugeba“ komplikuoti 
padėtį. Rusija visada sugeba paspausti 
į silpniausią vietą. Tai akivaizdi proble-
ma. Kita vertus, Latvija dabar sparčiai 
atsigauna ir tai turės pasekmių. Tai, kad 
Latvija palaiko ryšius su Rytų kaimyne, 
nėra blogai, jeigu turima bendra strate-
gija. Įsivaizduoju „Baltijos šalių modelį“, 
kur, tarkime, Estija ir Lietuva užtikrina 
energijos tiltus į Vakarus, o Latvija už-
tikrina kelią į Rytus. Jei Baltijos šalys 
sugebėtų glaudžiau bendradarbiauti 
ir kurti bendrą ilgalaikę energetikos 
strategiją, labai daug laimėtų, įsitvirtintų 
Europos energetikos ir ekonomikos 
žemėlapyje.

ML. Ir šių problemų riešuto neperką-
sime nenutiesę bendros su Lenkija elektros 
jungties?

J. Ohmanas. Vienareikšmiškai – ne. 
Mano nuomone, lenkai tikrai nėra prie-
šiškai nusiteikę Lietuvos atžvilgiu, nors 
ir gali atrodyti, kad jie pernelyg karštai 
gina lenkų kilmės gyventojų Lietuvoje 
reikalus. Turime suprasti, kad Lenki-
ja be Lietuvos ramiai gali apsieiti, bet 
vargu ar Lietuva apsieitų be Lenkijos. 
Ši šalis Lietuvai svarbi kaip strateginis 
partneris ir saugumo garantas. Pagaliau 
nepamirškime, kad Lenkija yra vie-
nintelė valstybė, kuri karinio konflikto 
atveju Lietuvą galėtų veiksmingai ginti 
karine jėga, greitai atsiųsti sunkiosios 
karinės technikos. Daugiau niekas kitas 
to padaryti greitai ir veiksmingai negali. 
NATO Lietuvai „kietąją prasme“ – tai 
faktiškai Lenkija. Taip, yra kiek toliau 
esanti Vokietija, padėtų ir Skandinavijos 
šalys, bet esminę pagalbą galėtų suteiktų 
tik Lenkija. Lietuviams tą realybę reikia 
suprasti neskrajojant dausose.

Bus daugiau

Kalbėjosi Gediminas Zemlickas

nesiimu spręsti, nes reikalingos išsa-
mios analizės. Tačiau bet kuriuo atveju 
būtina tuos dalykus vertinti viso Balti-
jos šalių regiono mastu. Vienas dalykas 
man nekelia abejonių: bet kuris šį re-
gioną vienijantis žingsnis Lietuvai yra 
naudingas. Kad ir ta elektros jungtis 
iš Skandinavijos į Baltijos šalis jau yra 
rimtas iššūkis Rusijai, kur dar gyvas, 
net sakyčiau, aktyviai gaivinamas se-
nasis imperinis-kordoninis mąstymas.

NATO Lietuvai – tai 
Lenkija

ML. Ar tai, kas daroma šiuo metu 
padedant Švedijai, gali būti įvardyta kaip 
žingsnis į ateities Europą, tikintis energeti-
nio stabilumo?

tų, kurių apimtis didesnė negu apie 
1 mlrd. Lt. Tai iš dalies susiję su gan 
pažeidžiama ekonomika, kuri vangi 
ir inertiška, todėl sunku imtis didelių 
investicijų reikalaujančių užduočių. Vis 
dar gyvybinga korupcija (daugiau ar 
mažiau pasireiškianti visose politinėse 
partijose), gan ribotas aktyvios regio-
ninės politikos mąstymas. Ką atskleidė 
kad ir „sraigtasparnių atvejis“? Aiškiai 
parodė, kaip sunkiai sekasi įsisavinti 
tegu sąlyginiai nedideles, bet strategines 
investicijas, o tai gali reikšti, kad Lietuva 
praras dalį autoriteto saugumo ir gyny-
bos srityje. Simptomiška, kad šis atvejis 
siejamas ir su energetika.

Lietuva tikrai nėra „didelių tarp-
tautinių sprendimų“ erdvė. Gal vertėtų 

* 2012 m. gruodį pranešta, kad Šve-
dijoje pagaminta pirmieji 100 km aukštos 
įtampos nuolatinės srovės kabelio, kuris 
2014–2015 m. bus paklotas į Baltijos jūros 
dugną vykdant „NordBalt“ projektą. Pagal jį 
tarp Lietuvos ir Švedijos elektros perdavimo 
sistemų bus nutiesta apie 450 km jungtis, 
kurią sudarys du kabeliai, vadinasi, turės 
būti paklota 900 km kabelio. – G. Z. pastaba.
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Vydūnas – žemaitis

Gerb. Redaktoriau,
2018 m. minėsime Vydūno 150-ąjį gimtadienį. Laiko liko nedaug. Šiai 

datai klaipėdiečiai tikisi pastatyti paminklą Lietuvos tautos Sąžinei. Nors 
esu pradėjęs devintą dešimtį, bet ir aš nelinkęs nuo šio paminėjimo atsilikti. 
1999 m. „Minties“ leidykla išleido mano parengtą albumą „Vydūnas“. Nors 
leidinio apimtis buvo per 400 p., bet visa pateikta medžiaga nesutilpo. Ir toliau 
rinkau medžiagą apie šią iškilią mūsų tautos asmenybę. Užsibrėžiau parodyti 
Vydūno viešnages Lietuvoje. Dalinai pavyko užrašyti tai, ką Vydūnas veikė 
Jonaičiuose, Mažiuose, Naujakiemyje, Pilkalnyje, Ragainėje, Kintuose, Tilžėje, 
poeto Fridricho Bajoraičio (1883–1909) tėviškėje Balandžiuose, Vilniuje, 
Šilutėje, Rukuose, Priekulėje, Giruliuose, Klaipėdoje, Juodkrantėje, Kaune, 
Telšiuose, Rokiškyje, Kybartuose, Švėkšnoje, Jurbarke, Vilkijoje, Palan-
goje. Kaip matome Lietuva išrangyta Vydūno kelionėmis. Per šias keliones 
atsiskleidžia ir Vydūno visuomeninė veikla. Manyčiau, jog tai svarbu žinoti 
ir Lietuvos žmonėms.

Būsimą leidinį pavadinau „Sunku akmenėliu ant kelio gulėti“. Iš šio 
rinkinio vieną rašinį siunčiu. Rašinio pavadinimas šiek tiek „iššaukiantis“, 
bet argumentuotas. 

Pagarbiai
		  B. Aleknavičius

Bernardas Aleknavičius

Į vakarus nuo Vyžių pagal kalbinę 
tarmę Klaipėdos krašto mažlie-
tuviai – žemaičiai. Tai liudija ir  

     1990 m. Čikagoje išleistas Jono 
Užpurvio (1891–1992) veikalas „Trys 
kalbinės studijos“. Esame laimingi, 
kad sanskritui artimiausia mūsų kalba 
gyva, kad ji auga, tobulėja, keičiasi. Gal 
kiek ir keistokai atrodo, kad lietuvių 
literatūros klasikas Kristijonas Do-
nelaitis (1714–1780) nežinojo žodžio 
„miškas“, nes jis gyveno tarp girių, 
šilų, krūmų. O ir Konstantinas Sir-
vydas (1579–1631) savo trijų kalbų 

(lenkų–lotynų–lietuvių) žodyne „lie-
tuvį“ įvardino „lietuvninku“. Dar ir 
šiandien Klaipėdos krašto žemaičiai, 
nenorėdami būti lietuviais, naudoja 
šią seną iš K. Sirvydo laikų atklydusią 
ir atgyvenusią žodžio formą. Šiuos 
kalbos sustabarėjimo ledus pirmasis 
bandė laužti pagal tėvus iš Mažosios 
Lietuvos kilęs žemaitis Vydūnas. Tai 
1895 m. įkurta ir jo vadovaujama Tilžės 
lietuvių giedotojų draugija buvo pava-
dinta ne „lietuvininkų“, bet „lietuvių“. 
Ne kieno nors kito, bet Vydūno veiki-
mu ir Tilžės lietuvių klubas turėjo ne 
„lietuvininkus“, bet „lietuvius“ klubo 
pavadinime. Vydūnas didžiavosi, kad 

jis yra ne lietuvininkas, 
bet lietuvis – žemaitis. 
Tai vaizdžiai atsispindi 
ir 1938 m. Klaipėdoje iš-
leistame literatūriniame 
almanache „Žemaičiai“.

Nors Vydūnas augo 
Pilkalnyje, lietuvių kalbos 
vakarų aukštaičių kalbi-
nėje terpėje, bet jį nuolat 
traukė ir žemaičiai. Todėl 
nenuostabu, kad filosofas, 
kurį laiką stengėsi pagy-
venti ir tarp žemaičių. Ir 
tokia galimybė pasitaikė. 
1920 m. Telšių „Saulės“ 
gimnazijos direktorius 
kun.  Antanas Simaitis 
(1887–1959)  pakvie-
tė Vydūną dirbti į savo 
vadovaujamą gimnazi-
ją. Šį kvietimą Vydūnas 
su malonumu priėmė. 
Dirbdamas tarp žemai-
čių Vydūnas daug dėme-
sio skyrė bendravimui 
su mokiniais, vadovavo 
gimnazijos chorui, o ir 
viena pirmųjų jo Telšiuo-
se diriguojama daina buvo „Sunku 
akmenėliu ant kelio gulėti“.

Buvęs Vydūno mokinys dailininkas 
Liudas Truikys (1904–1987) yra teigęs, 
kad Vydūno pamokos buvo įdomios, o  
paskaitos tiesiog pavergdavo klausy-
tojus. Nors Vydūnas Telšiuose dirbo 
tik epizodiškai, bet tarp gimnazijos 
mokinių paliko didžiulius pėdsakus. 
O svarbiausia tai, kad Vydūnas savo 
veikla Telšių „Saulės“ gimnaziją išvedė 
iš sustingimo, nurodė veiklos kryptį. 
Suprantama, jog Telšiuose Vydūnas 

surado ir savo pasekėjų. Vienas jų buvo 
iš Sedos kilęs gimnazistas Antanas 
Krausas, kartu su Rapolu Serapinu 
leidęs ir vydūniečių „Šaltinį“. Neabe-
jingi Vydūno idėjų skleidimui buvo ir 
būsimasis dailininkas Liudas Truikys 
bei poetas Antanas Genys, bolševikų 
1952 m. nukankintas Macikų koncent-
racijos stovykloje. Ir Vydūnui Telšiai 
paliko gerą įspūdį, todėl žemaičių sos-
tinės niekada nepamiršo. Lankėsi čia ir 
1923 m. per medelių sodinimo šventę. 
Vaikščiojo tarp medelių sodintojų, 

vieną kitą pakalbindamas, 
o nekuriems ir mede-
lį padėdamas pasodinti. 
Džiaugėsi Vydūnas, kad 
su pasodinta kaštonų alėja 
atgyja ir Lietuva, kad jau ir 
Klaipėdos kraštas autono-
mijos teisėmis prisijungė 
prie savo tautos kamieno, 
kad „augdami spręstume“ 
gyvenimo uždavinį, savo 
gyvenimo ir visos tau-
tos“, – sakė Vydūnas.

Gyvendamas Telšiuo-
se Vydūnas nepamiršo ir 
Tilžės. Artėjo Tilžės lietu-
vių giedotojų draugijos 25 
metų jubiliejus. Vydūnas 
šiai sukakčiai Telšiuose 
parašė triveiksmę pasaką-
dramą „Žvaigždžių takai“. 
O ir kūrinį parašyti paska-
tino darbas Telšių „Saulės“ 
gimnazijoje.1920 m. lap-
kričio 8 d. veikalo įžango-
je Vydūnas rašė: „Mačiau 
Telšiuose gimnazistų pa-
sistengimus ką nors geres-
nio statyti savo vakaruose. 

Maniau, toks, kaip šis, veikalas galėtų 
jiems tikti. Lai bus jiems širdingas svei-
kinimas.“ Vėliau „Žvaigždžių takus“ 
su savo vaidintojais pastatė ir Telšių 
„Saulės“ gimnazijos scenoje.

Telšiai – maža Vydūno aktyvios 
veiklos kruopelytė. Rūpėjo filosofui 
visa tauta abipus Nemuno. Ir ėjo jis 
per ją nenuleisdamas rankų, nepa-
vargdamas, tikėdamas, kad „su Lietuva 
tikrai dar žmonija, kaip gyvu stebuklu 
pasveiks visa“.

 

„Gyvenimas knygai. Vaclovas 
Biržiška“ – toks naujau-
sios Vilniaus universiteto 

šių metų vėlyvą rudenį išleistos mo-
nografijos pavadinimas*. Iš pradžių 
vertėtų apibūdinti du šio leidinio vei-
kėjus – autorių ir tiriamąjį asmenį, 
Vaclovą Biržišką. Pirmasis – Vilniaus 
universiteto profesorius emeritas Vla-
das Žukas, pats būdamas bibliografas 
ir knygotyrininkas, išsamiai pristato, 
netgi su apoteoze iškelia jau istori-
jon įėjusio nepriklausomos Lietuvos 
mokslo kūrėjo V. Biržiškos profesinį 
ir žmogiškąjį atsidavimą knygai. Kelis 
dešimtmečius rengtas veikalas pateikia 
gilią VDU profesoriaus asmenybės 
ir tiriamųjų darbų charakteristiką, 
kurią galėtume vertinti kaip knygos 
mokslo istorijos paminklą. Autoriaus 
paskelbtos monografijos horizontas 
toks platus, kad vos telpa į beveik 600 
knygos puslapių.

Veikalo tyrimo objektas – akty-
vaus visuomenės ir mokslo darbuo-
tojo V. Biržiškos interesai: veikla, 
mokslo darbai, pastarųjų vertinimas 
ir būdingi asmenybės bruožai. Mo-
nografijos pradžia skiriama pratarmei 
ir padėkai prisidėjusiems prie šio lei-
dinio atsiradimo. Autorius, nuodu-
gniai išnagrinėjęs įvairius šaltinius 
apie profesorių, juos argumentuotai 
suskirsto: archyvinius, bibliografi-
nius, memuarinius, ikonografinius. 
Didžiausią šaltinių dalį sudaro archy-
viniai šaltiniai. Jie tiek apimtimi, tiek 
turiniu yra vertingiausi. ,,Literatūra“ 
pavadintą monografijos istoriografinę 

DIDELIŲ DARBŲ KNYGOS MOKSLININKUI SKIRTA MONOGRAFIJA
dalį apima trys skirsniai – bendra 
gyvenimo ir veiklos apžvalga, veiklos 
sritys ir parašyti veikalai. 

Profesoriui V. Žukui teko sudė-
tinga užduotis – išanalizuoti asme-
nybės, pasišventusios ne vienai vei-
klos sričiai, ir nuolatos dirbusios už 
kelis, labai gausų atliktų darbų kiekį 
ir spektrą. Ir nors per ilgą vykdyto 
tyrimo laiką keitėsi vertinimo krite-
rijai, daugėjo pažinimo galimybių, 
monografija taikliai atskleidė temų 
ir problemų kompleksą, o tie likę ne-
nagrinėti klausimai pateikti kaip dar 
netirti. Tai rodo mokslo užduoties 
plėtros ir tęstinumo perspektyvas.

Monografijos turinį sudaro 13 sky-
rių, pabaigoje įdėta iliustracijų ir as-
menvardžių rodyklė. Viena svarbesnių 
leidinio apie V. Biržišką dalių – ,,Gyve-
nimo ir veiklos bruožai“. Joje vertinti 
tiek teigiami, tiek neigiami knygos is-
toriko patirties ir išgyvenimų aspektai. 
Kritinis vertinimas padeda skaitytojui 
susidaryti objektyvų, o ne pagražintą 
mokslininko asmenybės vaizdą. Šis 
skyrius išsamiai apibūdina veiksnius, 
jaunystėje formavusius V. Biržiškos 
pasaulėžiūrą, mentalitetą, net spren-
dimų ir pasirinkimų sąlygas ir vingius. 
Knygoje išsamiau apžvelgiamas domė-
jimasis su teise susijusiais mokslais, 
dalyvavimas visuomeninio gyvenimo 
erdvėje. Čia knygai paliekama gerokai 
mažiau vietos, nes susitikimas su ja 
numatomas kituose skyriuose.

Profesoriaus indėlis į knygotyrą 
pradedamas nagrinėti monografijos 
puslapiuose, pavadintuose ,,Darbas 

Nepriklausomos Lietuvos aukštosiose 
mokyklose“ ir ,,Veikla draugijose“. Vei-
kale charakterizuota asmeninė V. Bir-
žiškos biblioteka, pateikiama leidinių 
klasifikacija, apimtis, tačiau trūksta 
žinių apie leidinių kaupimo istoriją, 
išsamesnio tematikos, leidinių rūšių 
aptarimo. Knygoje įdėtas skyrius apie 
VDU profesoriaus kaip enciklopedijos 
redaktoriaus vaidmenį ir itin išryš-
kinama ,,Lietuviškos enciklopedijos“ 
reikšmė Lietuvos kultūros ir mokslo 
pasaulyje. Be šio universalaus kūrinio, 
knygoje dažnai minimas ir ,,Aleksand-
rynas“ – senųjų lietuvių rašytojų biobi-
bliografinis veikalas.

Okupacijų poveikis V. Biržiškos 
akademinei veiklai ir asmeninio gy-
venimo pokyčiams atskleidžiamas 
monografijos skyriuje ,,1940 m. spa-
lis–1944 m. liepa Lietuvoje“ ir kituose 
skyriuose. Čia rutuliojamas ir išeivijos 
metų naštos apibūdinimas, kurį pa-
ryškina įvairios laiškų ir V. Biržiškos 
kūrybos citatos. Tyrimą gilina moks-
linės veiklos barų atodangos, kuriuose 
dažniausiai vyrauja bibliotekininkystė, 
bibliografija, biobibliografija, kiti in-
formaciniai leidiniai, biografika, pilie-
tinė istorija, spaudos istorijos tyrimai.

Vienas didžiausių monografijos 
apie profesorių Vaclovą Biržišką priva-
lumų – objektyvi, įvairiais šaltiniais ir 
literatūra grįsta asmenybės ir jos ryšių 
su kitais žmonėmis analizė. Knygo-
tyrininkas vaizduojamas ne tik kaip 
mokslui atsidavęs akademikas, bet ir 
kaip kai kurių netobulumų bei ne-
kasdienių įpročių turintis žmogus. 

Įvairūs faktai apie charakterį ir poel-
gius leidžia mokslininką įsivaizduoti 
ne darbinėje aplinkoje, susipažinti su 
juo tarytum iš vidaus. Autorius taikliai 
atskleidžia VDU profesoriaus požiūrį 
įvairiais, dažnais aktualiais, net opiais 
dienos klausimais, kuris leidžia kūrinį 
vertinti kaip turintį gana erdvų turi-
nio kontekstą. Monografijoje nuolatos 
primenami broliai – Mykolas ir Vik-
toras, apžvelgiama ir jų veikla, įtaka 
V. Biržiškai.

Mokslininko gyvenimą gana verž-
liai vaizduojanti knyga pasibaigia kiek 
liūdnokai – ,,Minorine gaida“ (yra ir 
toks skyriaus pavadinimas). Bibliogra-
fo ir tyrėjo, atlikusio didžiulius darbus 
knygos mokslui, paskutinieji gyvenimo 
metai monografijoje aprašomi kaip 
itin nostalgiški ir net niūrūs. Tačiau 
baigiamosios leidinio pastabos gana 
optimistinės – profesorius išaukšti-
namas, pagrindžiami nuopelnai ir jų 
išliekamoji reikšmė. Jis vadinamas 
,,daugiausia nuveikusiu lietuvių kny-
gotyrininku“, lietuviškos periodikos 
istorijos pradininku, lietuviškos kny-
gos istorijos tyrinėjimų avangardistu.

Vertinant monografijos kalbą, 
galima teigti, kad vienas vertingiau-
sių jos bruožų – gyvo kalbėjimo sti-
lius. Autorius ne tik pateikia teorines  
įžvalgas ir pažintinę informaciją, bet 
ir tekstą pagyvina citatomis, naudoja 
menines priemones – epitetus, paly-
ginimus. Aiškiai ir nuosekliai suskirs-
tytos knygos dalys, objektyvi minčių 
raiška, sklandi kalba – visa tai didins 
skaitytojų gretas ir pelnys jų simpatijas.

Ilgus metus rengto darbo trūku-
mus, jei tik jų kas ras, užgožia privalu-
mai. Tiesa, vieną kitą pastabą norėčiau 
pateikti. Knygoje pasigendama kiek 
išsamesnės kai kurių temų (pavyzdžiui, 
asmeninės bibliotekos, V. Biržiškos 
kaip bibliofilo) analizės, knygos pra-
džioje pernelyg didelis dėmesys ski-
riamas teisės mokslams – monografija 
juk skirta profesoriaus gyvenimui ir 
veiklai, susijusiai su knyga, aptarti. 
Kaip trūkumą galima įvardyti informa-
cijos apie iliustracijas, ypač nuotraukas, 
lakoniškumą.

Nepaisant pateiktų pastabų, be 
išlygų sutinkame, kad ką tik dienos 
šviesą išvydęs tyrimas ,,Gyvenimas 
knygai. Vaclovas Biržiška“ – infor-
matyvi, plataus spektro ir mokslo po-
žiūriu svari monografija. Jos turinys 
neabejotinai reikšmingas ir turintis 
išliekamąją vertę. Besidomintiems 
VDU profesoriaus gyvenimu skaity-
tojams ši knyga bus nelygint lobynas, 
iš kur galima semtis patikrintų ir su-
sistemintų žinių apie V. Biržiškos aka-
deminę kompetenciją, auditorinius 
darbus ir parengtus veikalus, paties 
veikėjo asmenybės brandą, charakte-
rio bruožus, akiračius, greta buvusius 
ir įtaką jam bei visai Lietuvai dariusius 
žmones.

Toma Kaminskaitė

Vydūno portretas publikuotas šaulių žurnalo „Trimitas“ viršelyje 
1928 m. Nr. 12 (lino raižinys, autorius dail. Jonas Buračas)

* ŽUKAS, V. Gyvenimas knygai. Vaclo-
vas Biržiška. Vilnius: 2012, 579 p.
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pigiau mainais už teikiamas paslaugas 
ir draugišką bendradarbiavimą. Pro-
jektu buvo siekiama išspręsti senyvo 
amžiaus žmonių vienišumo problemą, 
taip pat studentų būsto klausimus.

„Senstančios visuomenės ir kartų 
santykių vaizdavimo“ nominacijoje 
buvo taikomi atskiri apdovanojimai 
straipsniams ir audiovizualiniam vaiz-
davimui.

Pirmosios vietos apdovanojimą 
straipsnių kategorijoje pelnė Danijos 
publikacija laikraštyje „Politiken“, skir-
ta kartų atotrūkio analizei. Jos autoriai 
kėlė klausimus dėl šiuo metu įsitvir-
tinusios situacijos, kai žmonės dirba, 
keliauja, vyksta atostogauti su to pat 
amžiaus žmonėmis. Publikacijos au-

toriai šią situaciją įvardijo 
kaip visuomenės padalini-
mą pagal amžiaus veiksnį. 
Jie kėlė klausimą, kad skir-
tingos kartos reikalingos 
viena kitai ir tarp jų turi 
vykti bendradarbiavimas.

Au d i o v i z u a l i n i ų 
menų kategorijoje pirmąją 
vietą pelnė Suomijos TV 
filmas apie vyresnio am-
žiaus žmones, pratęsusius 
arba nusprendusius pra-
tęsti savo darbinę veiklą. 
Filmo autoriai siekė iš-
ryškinti vyresnio amžiaus 
žmonių įgūdžius, privalu-
mus ir atskleisti socialinio 
gyvenimo svarbą darbe.

„Gyvenimo istorijos 
iššūkių“ nominacijoje 
pirmąją vietą laimėjo Es-
tijos pateiktas chirurgo 
Bruno Paderio gyvenimo 

aprašymas. Šis asmuo 25 metus dirbo 
chirurgu ligoninėje iki 80 metų. Mūsų 
šalyje galime pasidžiaugti populiariu 
LRT laidų vedėju Algimantu Čekuo-
liu, atšventusiu savo 80-metį ir toliau 
džiuginančiu žiūrovus savo puikio-
mis laidomis, konkuruojančiomis 
su jaunaisiais televizijos kolegomis. 
Pavyzdžiai, kai metai nėra kliūtis pras-
mingai veiklai, skatina visuomenę 
naujai pažvelgti į vyresnio amžiaus 
žmonių galimybes.

„Kartos ir mokykla“ nominacijoje 
pirmąją vietą laimėjo Suomijos Huali 
mokyklos projektas, kuriame dalyva-
vo moksleiviai ir jų seneliai.

Apdovanotų projektų aprašymuo-
se paskleista patirtis dabar pradeda 
naują savo gyvenimo etapą, supažindi-
nant Europos ir viso pasaulio žmones 
su geriausiais vyresnio amžiaus žmo-
nių aktyvumo didinimo ir bendradar-
biavimo tarp kartų pavyzdžiais.

Apžvelgus mūsų šalies pasieki-
mus, atspindinčius 2012 Europos metų 
siekinius, galima teigti, jog tikslas – 
parodyti vyresnio amžiaus žmonių 
pasiekimus buvo pasiektas, išplėtotos 
aktyvumą skatinančios galimybės, pa-
daryta graži pradžia plėtojant kartų 
solidarumą.

Kaip rodo Europos Komisijos ap-
dovanojimai skirti geriausioms Eu-
ropos Sąjungos šalių iniciatyvoms, 
įvairios mūsų šalies bendruomenės, 
nevyriausybinės organizacijos turi 
spręsti vyresnio amžiaus žmonių ak-
tyvumo ir kartų solidarumo klau-
simus kompleksiškai, planuojant ir 
įgyvendinant ilgalaikius tikslus bei 
priemones, skatinančias aktyvumo 
išteklių didinimą.
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Vyresnio amžiaus 
žmonių vaidmuo vi-
suomenėje

2012-uosius metus Europos Komi-
sija paskelbė Europos vyresnių žmonių 
aktyvumo ir kartų solidarumo metais, 
atkreipdama dėmesį į globalų visuome-
nės senėjimo reiškinį ir jo pasekmes. 
Europos Komisija, paskatino Europos 
Sąjungos šalis gilintis į globalaus vi-
suomenės senėjimo reiškinį, žvelgiant 
į jį kaip į visuomenės neišnaudotų gali-
mybių sritį. Skatinant vyresnio amžiaus 
žmonių aktyvumą užimtumo, daly-
vavimo visuomenės gyvenime srityse 
bei didinant jų savarankiško gyvenimo 
galimybes, buvo siekiama ne tik labiau 
atskleisti senyvo amžiaus žmonių indėlį 
visuomenei, bet ir sudaryti sąlygas, už-
tikrinančias vyresnio amžiaus žmonių 
dalyvavimą ir apjungti skirtingas kartas.

Vyresnio amžiaus 
žmonių užimtumas

Europos Sąjungos politika vyresnio 
amžiaus žmonių užimtumo srityje pa-
sireiškia vis vėlesniu išėjimu į pensiją. 
O tai savo ruožtu susiję su negatyvaus 
požiūrio keitimu į vyresnio amžiaus 
žmonių galimybes darbo rinkoje. Mūsų 
šalyje senatvės pensijos amžius nustato-
mas pagal nuo 2012 01 01 galiojančias 
Valstybinio socialinio draudimo pensijų 
įstatymo 21 ir 57 straipsnių nuostatas. 
Nuo 2012 m. senatvės pensija skiriama 
moterims, kurioms suėjo 60 metų ir 4 
mėnesiai, bei vyrams, kuriems suėjo 62 
metai 8 mėnesiai. 2026 m. bus pasiekta 
65 metų riba tiek vyrams, tiek moterims. 
Tais pat metais minėtą pensinio amžiaus 
ribą pasieks ir estai. Mūsų kaimynė Latvi-
ja šią ribą pasieks 2020-aisiais.

Vyresnio amžiaus žmonių užim-
tumo srityje Lietuva jau 2011 m. lenkė 
Europos vidurkį – 50,5 proc. 55–64 
metų amžiaus gyventojų buvo užimti, 
tuo tarpu, Europos Sąjungos vidurkis 
sudaro 47,4 procento. Taigi, minėtose 
srityse mūsų šalies socialinėje politikoje 
stebimas tinkamas pasirengimas, atitin-
kantis visuomenės senėjimo tendencijas 
Europos erdvėje, suteikiant vyresniems 
žmonėms galimybę visaverčiai dalyvau-
ti visuomenės užimtumo srityje.

Savarankiško gyveni-
mo užtikrinimas

Nemažai dėmesio 2012 Europos 
metais buvo skiriama savarankišką 
gyvenimą užtikrinančių veiksnių įtvir-
tinimui – pagalbos ir paslaugų, užtikri-
nančių kuo ilgesnį vyresnio amžiaus 
savarankiškumo etapą, plėtojimui.

Mūsų šalyje auga paslaugų, teikia-
mų namuose, gavėjų skaičius. Statisti-
kos departamentas kol kas nepateikia 
2012 m. socialinių paslaugų rodiklių, 
todėl tenka vadovautis praėjusių metų 
duomenimis, pvz., 2011 m., lyginant su 
2010 m., pagalbos ir globos namuo-
se paslaugų gavėjų skaičius padidėjo 
11,6 proc.

Šalyje stebima naudojimosi soci-
alinės globos namų paslaugomis ma-
žėjimo – 2011 m. senyvo amžiaus ir 
senyvo amžiaus su negalia gyventojų 
skaičius sumažėjo 1,4 proc., lyginant su 
2010 m. Penkiomis įstaigomis 2011 m. 
sumažėjo socialinės globos įstaigų, 
teikiančių paslaugas vyresnio amžiaus 
ir vyresnio amžiaus negalę turintiems 
asmenims skaičius.

Vyresnių žmonių aktyvumo ir kartų solidarumo iniciatyvų įgyvendinimas
Pasibaigus 2012 Europos metams

Vyresnio amžiaus dienos centruose 
lankytojų 2011 m. buvo maždaug tiek 
pat kaip ir 2010 m. Savanorių, teikian-
čių paslaugas juose skaičius 2011 m. 
padidėjo 3 proc. lyginant su 2010 m.

Taigi tarp vyresnio amžiaus žmonių 
mūsų šalyje vis labiau ryškėja paslaugų, 
palaikančių asmens savarankiškumą 
pasirinkimas, tai atitinka socialinės 
politikos įgyvendinimo nuostatas – už-
tikrinti paslaugų, sudarančių galimybę 
vyresnio amžiaus. asmeniui gyventi 
savarankiškai, plėtrą.

Vyresnio amžiaus 
žmonių gebėjimų stip-
rinimas 

Vienas iš 2012 Europos metų ke-
liamų tikslų  – suteikti 
galimybę vyresniems su-
augusiesiems asmenims 
aktyviai dirbti savanorišką 
darbą. Europos gyvenimo 
ir darbo sąlygų gerinimo 
fondo 2011  m. atlikto 
mokslinio tyrimo „Vy-
resnio amžiaus žmonių 
savanoriška veikla Euro-
pos Sąjungoje“ rezultatai 
patvirtino, kad vyresnio 
amžiaus žmonėms yra 
įvairių galimybių dalyvau-
ti savanoriškoje veikloje, 
esant svarbiai išankstinei 
sąlygai –šių žmonių sava-
noriškos veiklos galimybės 
turėtų būti pripažintos ir 
remiamos, ypač politinia-
me ir praktiniame lygme-
nyse. Tyrimas patvirtino, 
kad yra įvairių savanoriš-
kos veiklos sričių, kuriose 
gali dalyvauti vyresnio amžiaus žmonės. 
Antra vertus, tyrimo rezultatai parodė, 
kad vyresnio amžiaus žmonių dalyva-
vimas savanoriškoje veikloje nepakeičia 
oficialių tarnybų teikiamų paslaugų. 

Jau 2011 m., Europos Komisijai 
paskelbus Europos Savanorystės metus, 
mūsų šalies vyresnio amžiaus savanoriai 
aktyviai įsijungė į šį judėjimą „Carito“, 
„Maisto banko“, „Maltos ordino“, Lie-
tuvos Raudonojo kryžiaus organizaci-
jų veikloje. „Caritas“ Lietuvoje vienija 
daugiau nei 2300 savanorių, nemažai 
jų sudaro vyresnio amžiaus žmonės.

2012 m. vyresnio amžiaus žmonės 
turėjo galimybę gilinti savo savanorys-
tės žinias bei patirtį.

Lietuvoje įgyvendinamas projek-
tas „SenEmpower“ apjungė Vytauto 
didžiojo universiteto, Kauno savival-
dybės ir vyresnio amžiaus žmonių ne-
vyriausybinių organizacijų bei Jung-
tinės Karalystės, Austrijos, Italijos, 
Vokietijos vyresnio amžiaus žmonių 
savanorius. Projektą finansavo Euro-
pos Komisija, Lietuvos ir minėtų šalių 
Vyriausybės.

VšĮ „Tarptautinis darbo kontaktų 
tinklas“,  siekdama skatinti vyresnio 
amžiaus žmonių savanorystę Europoje 
ir mūsų šalyje, 2012 m. įgyvendino 
projektą „Senior Citizens Empower-
ment“. Jame pagal Europos Sąjungos 
Mokymosi visą gyvenimą „Grundtvig“ 
senjorų savanorystės programą daly-
vavo vyresnio amžiaus savanoriai iš 
Italijos ir Lietuvos. 

Švietimo mainų paramos fondas 
šįmet pakvietė nevyriausybines or-
ganizacijas teikti paraiškas dalyvauti 
„Grundtvig“ 2012–2014 m. progra-
moje vyresnio amžiaus savanoriams, 
bendradarbiaujant su kitos ES šalies, 
„Mokymosi visą gyvenimą“ programos 
narės savanoriais. Panašūs savano-

rių projektai buvo įgyvendinami ir 
2010–2012 m., kad vyresnio amžiaus 
žmonės galėtų plėtoti savo aktyvumo 
visuomenėje išteklius.

Gerosios patirties 
sklaida Lietuvoje 

Vienas iš 2012 Europos metų tikslų 
buvo: „Informuoti. Skleisti patirtį. Ska-
tinti visų lygmenų politikos formuoto-
jus ir suinteresuotąsias šalis sudaryti 
geresnes vyresnių žmonių aktyvumo 
sąlygas“.

Nacionalinis mūsų šalies 2012 m. 
koordinatorius, organizavęs su temi-
niais Europos metais susijusią veiklą 
buvo Socialinės apsaugos ir darbo mi-
nisterija. Jos tinklapyje pateikta infor-

macija apie mūsų šalies 34-iose iš 60 
dabar Lietuvoje esančių savivaldybių 
bendruomenėse įgyvendintas Europos 
metų priemones.

Apžvelgus skelbiamas 34 savival-
dybių teritorijose įgyvendintas prie-
mones, pastebima, kad jų daugumą 
sudarė įvairūs kultūriniai renginiai. 
Jie buvo svarbūs pristatant visuomenei 
vyresnio amžiaus žmonių kūrybinius 
pasiekimus. Išskirtini sveikos gyven-
senos, sportiniai renginiai, pvz., Pas-
valio r. savivaldybėje vyresnio amžiaus 
žmonės mokėsi praktinės mankštos, 
šiaurietiško ėjimo. Pastarąjį įsisavino 
ir Druskininkų senjorų klubas.

Tarp įgyvendintų savivaldybėse 
priemonių pažymėtinas visą gyveni-
mą mokymosi aspektas. Varėnos sa-
vivaldybėje vyresnio amžiaus žmonės 
mokėsi vokiečių ir anglų kalbų bei 
kompiuterinio raštingumo. Tai labai 
svarbu, sudarant vienodas galimybes 
vyresnio amžiaus žmonėms aktyviau 
dalyvauti visuomenės gyvenime. Pa-
nemunės senelių namų bendruomenė 
drauge su Švedijos partneriais siekė 
atgaivinti audimo amatą. Pažymėtina 
Biržų savivaldybėje įgyvendinta Lietu-
vos ir Lenkijos jaunimo mainų progra-
ma, paremta kelių kartų pasakojimais.

Mūsų šalies nevyriausybinės or-
ganizacijos taip pat aktyviai dalyvavo 
Europos metų renginiuose. Paskaitas, 
mokymus vykdė Trečiojo amžiaus uni-
versitetas, kitos mokymo ir švietimo 
paslaugas teikiančios nevyriausybinės 
organizacijos. Lietuvos Nacionalinė-
je filharmonijoje savanoriai iš visos 
Lietuvos dalyvavo renginyje – „Kartų 
savanorystės diena“, kuriame tarpusa-
vyje diskutavo įvairių kartų savanoriai, 
buvo įteikti apdovanojimai už kartų 
solidarumo skatinimą ir savanorystės 
plėtrą.

Europos Komisijos ap-
dovanojimai

Visų Europos Sąjungos šalių ins-
titucijos ar asmenys, galėjo dalyvauti 
Europos Komisijos organizuotame 
Europos 2012 metų geriausių iniciaty-
vų konkurse dėl apdovanojimų pagal 
šešias nominacijas:
	 1.	„Darbo vietos bet kokio amžiaus  
		  žmonėms“;
	 2.	„Kuriame vyresniems palankią  
		  aplinką“;
	 3.	„Socialūs verslininkai“;
	 4.	„Senstančios visuomenės ir  
		  kartų santykių vaizdavimas“;
	 5.	„Gyvenimo istorijos iššūkiai“;
	 6.	„Kartos ir mokykla“.

Akimirka iš Medardo Čoboto Trečiojo amžiaus universiteto praktinio seminaro „Kelias į aktyvią senatvę“ 
Vilniaus universiteto botanikos sode Kairėnuose

Europos Komisija , baigiantis pa-
skelbtiems metams gavo 1373 įvairių 
organizacijų bei asmenų iniciatyvų 
pasiūlymus. Didžiausią jų skaičių pa-
teikė Vokietija – 172, Ispanija – 122, 
Portugalija – 110, Austrija – 93, Lenkija 
ir Rumunija – 92 pasiūlymus.

Kiekvienoje nominacijoje Europos 
komisija skyrė 1–3 vietų apdovanoji-
mus. Pirmoji vieta „Darbo vietos bet 
kokio amžiaus žmonėms“ nominaci-
joje atiteko Suomijos Helsinkio miesto 
iniciatyvai, numačiusiai, kad Helsinkis 
2009–2012 m. taps miesto, kuriame 
gyvena skirtingo amžiaus gyventojų 
grupės, administravimo modeliu, įver-
tinančiu skirtingų žmonių poreikius 
ir tikslus.

Nominacijoje „Kuriame vyres-
niems palankią aplinką“ pirmą vietą 
užėmė Danijos projektas, kuriuo buvo 
siekiama atkurti vyresnio amžiaus 
žmonių fizinius, socialinius ir pažini-
mo gebėjimus ir perkelti su amžiumi 
susijusį jų savarankiškumo praradimą 
į kiek įmanoma vėlesnį laikotarpį, pa-
sitelkiant prevencijos, reabilitacijos, ge-
rovės ir socialinių tinklų išteklius. Ant-
rąją vietą užėmė kaimyninės Lenkijos 
Poznanės savivaldybės įkurtas centras, 
kurio tikslas – sukurti tinkamas sąlygas 
užtikrinant aktyvų senėjimą Poznanė-
je, visapusiškai dalyvauti tiek miesto 
gyvenime, tiek jį formuojant. Trečioji 
vieta šioje nominacijoje atiteko Latvi-
jos Ventspilio savivaldybės projektui, 
kuris pristatė miesto, draugiško visoms 
kartoms, plėtojimo procesą.

Nominacijoje „Socialūs verslinin-
kai“ pirmoji vieta buvo skirta Pran-
cūzijos nevyriausybinės organizaci-
jos projektui, numačiusiam dviejų 
kartų bendradarbiavimą – studentų 
gyvenimą vyresnio amžiaus žmonių 
būstuose, nemokamai arba mokant  

Visuomeniškumas
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Lietuvos dizainas –
kelyje į tarptautinį pripažinimą

Kalbamės su Tautvydu KAL-
TENIU, UAB „Nada Focus“ 
vadovu, Lietuvos dizainerių 

sąjungos prezidentu. Praėjusiais me-
tais Tautvydo Kaltenio vadovaujama 
Lietuvos dizainerių sąjunga sudarė 
„Dizaino indeksą LT2012“, kuriuo 
mėgina fiksuoti šalies dizainerių lai-
mėjimus pagal vieną esminį bruo-
žą – perėjimo nuo vietos poreikių 
tenkinimo prie tarptautinio pripaži-
nimo ir visai kito lygmens kūrybinių 
uždavinių sprendimo. Kitaip tariant, 
į dizainą stengiamasi pažvelgti kaip 
į vieną ryškiausių inovatyvių ir pa-
žangą atspindinčių kūrybos sričių, 
kartu ir patikimą kompasą, rodantį 
mūsų buvimo koordinates Europos ir 
pasaulio mastu.

Reikia pripažinti, kad dizainerių 
užmojis labai ambicingas ir turintis 
griežtas laiko ribas – 1988–2012 me-

tai. Atskaitos pra-

džia – Lietuvos dizainerių sąjungos 
įkūrimo metai. Galima būtų pridurti, 
kad tai ir esmingų pokyčių Lietuvoje 
pradžios metai – Lietuvos persitvar-
kymo Sąjūdžio susikūrimo, pirmųjų 
dainuojančios revoliucijos žingsnių, 
siekio prikelti savo istorinį ir tautinį 
tapatumą ryškaus pasireiškimų metai.

Ketvirčiui amžiaus praėjus jau ga-
lima apibendrinti, vertinti buvusius 
virsmus, laimėjimus ir neišvengiamus 
nusivylimus, be kurių ir laimėjimų 
vaisiai nebūtų tokie saldūs. Lietuvos 
dizaineriai jaučiasi tų visų pokyčių 
smaigalyje, gal net avangarde, bet taik-
lūs vertinimo žodžiai iš nieko neatsi-
randa, jiems rastis reikia apmąstymų ir 
permąstymų, vertinimų ir pervertini-
mų. „Dizaino indeksas“ per atrinktus 
73 autorių projektus bando perteikti 
visuminį šios srities vaizdą.

Jei sugebėtume žvilgsniu aprėp-
ti visą Lietuvos dizaino panoramą,  

tikriausiai pajustume jo  

takumą erdvėje ir laike, kurį išreiškia 
imlus ir prasmingas žodis – raida. Ko 
gero, turėtume pradėti nuo 1937 m. 
Pasaulinės parodos Paryžiuje, kurioje 
Jono Prapuolenio sukurtas svetainės 
baldų komplektas pelnė aukso me-
dalį, taigi tarptautinėje erdvėje bene 
pirmą kartą buvo atkreiptas dėme-
sys į lietuviško dizaino reprezentantą. 
Ketvirtis amžiaus turėjo praeiti, kol 
Lietuvoje atsirado pirmoji speciali di-
zaino studijų programa, 1961 m. LTSR 
Valstybiniame dailės institute įkūrus 
Pramonės gaminių meninio konstra-
vimo katedrą. Nuo to meto Lietuvoje 
oficialiai pradėta mokyti dizaino, jei 
tiksliau – pramoninio dizaino.

Šiame dviejų žodžių junginyje 
pirmasis žodis pramoninis buvo labai 
svarbus, nešė tam metui priimtiną 
ideologinį krūvį, nes švelnino angliško 
žodžio design (projektuoti, konstruoti) 
skambesį. Vyko Lietuvos industrializa-
cija, žodis pramonė kaip tik ir žymėjo 

virsmą iš bakūžių (vienkiemių) į 

mūro Lietuvą, kaip to 
meto spaudoje buvo 
rašoma. Žodžio, są-
vokos atmintis kartais 
tvaresnė už žmogaus 
atmintį, kitai kartai jau 
tenka atkoduoti žodyje 
slypinčią prasmę. Buvo 
formuojama vieninga 
tarybinė liaudis, kuri 
gyvuoti turėjo vie-
ningos pasaulėžiūros 
rėmuose ir visoje tą 
pasaulėžiūrą formavu-
sių veiksnių erdvėje – 
mokslo, meno, kultūros 
ir, žinoma, ekonominės 
bazės, kurios pagrindus 
kūrė pramonė. Gali at-
rodyti, kad sparčiai be-
siformuojanti to meto 
lietuviškojo dizaino 
mokykla sėkmingai 
pylė vandenį ant tary-
binio pramoninio ma-
lūno menčių, bet kartu 
kūrė ir didino savo 
tautos, pramonės este-
tikos ir dizaino kūrėjų 
potencialą. Kūrė solidų 
pagrindą, ant kurio nepriklausomybės 
metais galėjo išdygti ganėtinai savitos 
kūrybos vaisiai. 

Dvilypė dizaino prigimtis
Mokslo Lietuva. Tikriausiai per 

daug nenusižengsime tiesai pasakę, 
kad gyvename dizainerių ir architektų 
sukurtame pasaulyje – daiktų, vaizdų, 
ženklų, simbolių pasaulyje. Kartais pro 
visa tai praeiname net nepastebėdami, 
kaip ir oro, kuriuo kvėpuojame. Nesusi-
mąstome, kieno tai pastangų vaisiai: kas 
sukūrė, kokiais pamatais rėmėsi ir kokių 
siekių vedami stengėsi.

Tautvydas Kaltenis. Išties visą 
mus supančią daiktinę aplinką galima 
vadinti bendru vardu – dizainas. Ir tą 
aplinką, kuriančių žmonių kūrybinę 
veiklą galima vadinti dizainu. Mes 
dėvime šių kūrėjų rankomis sukurtus 
drabužius, naudojamės įprastais jų 
suprojektuotais daiktais, pradedant 
paprasčiausiu rašikliu ir baigiant mo-
biliuoju telefonu, kompiuteriu ar leng-
vuoju automobiliu. Mūsų būsto visa 
vidaus aplinka – tai dizaino pavyzdžiai.

Antra vertus, neturėtume pernelyg 
susireikšminti, nes kiekvienos veiklos 
atstovai tikriausiai panašiai galėtų api-
būdinti savo pastangas ir jų svarbą 
žmogaus aplinkai. Net ir mūsų gyve-
nimą praturtinantys muzikos garsai, 

ar gyvenimo kokybę bloginantys 
triukšmai vienaip ar kitaip yra 

žmogaus tam tikrų pastangų 
ar veiklos padariniai.

Ta č i au  d a i kt i nė 
aplinka – nuo bui-
ties daiktų iki meno 
kūrinių – sudaro, ko 
gero, didžiausią di-

zaino produkcijos dalį. Ir būtent dėl 
tos didelės jų masės, plataus įspūdžio, 
tie atskiri daiktai labai dažnai lieka 
nepastebėti.

ML. Bet gal tai ir galėtų būti sie-
kiamybė? Jeigu tų daiktų nepastebime, 
vadinasi, jie natūraliai, organiškai įaugę 
į aplinką, tapę jos dalimi, gal net pačios 
žmogui draugiškos aplinkos dalimi, ypač 
jei kalbėsime apie urbanistiką ar interjerą. 
Pastebime paprastai tai, kas erzina, šo-
kiruoja, arba priešingai – sukelia stiprų 
estetinį įspūdį, emocinį išgyvenimą.

T. Kaltenis. Daiktų visuma įgyja 
tam tikrą tarpusavio ryšį, sąveiką, bet 
yra kuriami po vieną, atskirai. Tik vė-
liau jie tampa daiktų sistemos dalimi. 
Manau, kad panašiai vyksta daugelyje 
mokslo sričių, todėl dizainas, be viso 
kito galėtų būti laikomas ir moksline 
disciplina. Tai tarpšakinis kūrybos žan-
ras. Kai šnekama apie meną, kultūrą, 
kūrybos procesus – tai dizainas gali 
būti nagrinėjamas kaip meno šaka. Kai 
prabylame apie sumanymo ir padarymo 
sistematiką, į pirmą planą iškyla moksli-
niai pagrindai – atradimai ir išradimai, 
inovacijos, technologiniai sprendimai, 
tad dizainas tampa jau mokslo šaka. Žo-
džiu, ta disciplina reiškiasi visur, ji kiek 
išskydusi, tad gal mažiau ir pastebima, 
arba lengviau prie jos pritapti – dabar 
kone kiekvienas save su dizaineriu tapa-
tinasi. Atsirado kirpėjų ir nagų dizainas 
ir dar kokių tik nori dizaino rūšių. Tai ir 
gerai, nes tai visuotina disciplina, tačiau 
nereikia pamiršti ir tų tikrųjų dizaine-
rių, kurie tam specialiai ruošiami, turi 
didžiulę praktiką. Faktiškai tik jie ir yra 
tikrieji dizaino profesionalai. Bet tai 
nereiškia, kad mėgėjai neturi dekoruoti 
savo namų, sukurti sau kokio daikto ir 
pan. save realizuoti kūryboje.

Ieškant pusiausvyros 
tarp estetikos ir funkcijos

ML. Jeigu dizainas nuo angliško „de-
sign“, o tai reiškia konstravimą, projekta-
vimą, tai ar ši sąvoka išreiškia esmę, kurią 
mes lyg ir sietume su aplinkos kūrimu ir 
formavimu?

T. Kaltenis. Iš dalies ši sąvoka atski-
ria dizainą nuo „grynųjų“ menų, kurie 
remiasi emocijos projekcija į kūrinį. Net 
jeigu kėdę ar taburetę norėtume pava-
dinti meno kūriniu, tai vis vien tie daik-
tai sugalvoti, išmąstyti. Viena vertus tai 
„naudingas“ menas, kurio geriausiuose 
etaloniniuose pavyzdžiuose meninis 
pradas yra labai svarbus. Pusiausvyra 
tarp estetikos ir funkcijos visada turi 
būti. Emocija visais atvejais dalyvauja, 
bet ji sugalvota, suplanuota, todėl vis tik 
projektuojama. Kitaip kuria dailininkas. 
Atsistojęs prieš drobę, jis tiesiog leidžia 
išsiveržti emocijai ir kuo daugiau jo 
darbe ekspromto – į drobę, skulptūrą ar 
kitą plastikos kūrinį, tuo geriau.

Dizainerio Mindaugo Žilionio unifikuota modulinė 
sistema „Spina“, apdovanota pagrindiniu prizu dizaino 
konkurse „Neformate“ (Vilnius, 2007 m.), leidžia iš 
vienodų suveriamų profilių konstruoti plastiškų formų 
elementus, įvairios paskirties baldus ar kitus objektus – 
krėslą, suolą, lovą, šezlongą, pertvarą ir pan.

KŪRYBOS ERDVĖS
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ML. Su dizainu sprogstamo emocijų 
pliūpsnio nereikėtų sieti?

T. Kaltenis. Gali būti „sprogimo“ 
ir dizaino mene, bet šiuo atveju kalbu 
apie tipiškus dalykus, o jie skirtingai 
padaromi. Juk prieš pradedant kurti 
meno kūrinį, labai ilgai gali tęstis ap-
mąstymų laikotarpis. Pliūpsnis pliūps-
niui nelygus, jis gali išsitęsti į metų 
metus, bet gali įvykti per mėnesius ar 
net minutes. Svarbu, kad dizainas – tai 
planuojamas menas. Gali būti „Eu-
rika!“, kai atrandama nauja netikėta 
linija, bet visa tai remiasi ergonomikos 
ir kitais reikalavimais, priklausomai 
nuo daikto. Tai projektavimo veikla.

Reikia turėti galvoje, kad pastaruo-
ju metu ribos tarp įvairių disciplinų ir 
meno šakų nyksta, daugelis sėkmingo 
„grynojo“ meno pavyzdžių tampa pa-
našūs į kaip tik kopijuotą tam tikrą 
projektavimo etapą, jį išduoda, bet tai 
atskiri atvejai. Kubizmo tapybos kūri-
niai, skulptūros buvo sukurtos iš pro-
jektavimo patirties. Ir priešingai: daug 
dizaino daiktų kūrimo, ypač plastiškų 
formų perimta iš menininkų arsenalo.

Lėktuvas skrenda, nes 
gražus

ML. Kartais pravartu prisiminti se-
niausius laikus, žmonijos meninės ar 
kitokios kūrybos ištakas. Grožėdamiesi 
antikos amforomis, vazomis kartais pa-
mirštame, kad jų kūrėjai jas kūrė dažniau-
sia taikomajai paskirčiai, nors negailėjo ir 
dekoro elementų. Mums tai jau „grynojo“ 
meno pavyzdžiai, estetinio išgyvenimo 
objektai, kuriems randama garbinga vie-
ta muziejų ekspozicijose ar kolekcininkų 
rinkiniuose. Laikas tarsi pakeitė pačių tų 
objektų paskirtį, praktišką daiktą pavertė 
meno kūriniu.

T. Kaltenis. Šiandien net tokio anti-
kinio indo šukė, fragmentas vertinamas 
pirmiausia kaip istorinė ir meno ver-
tybė. Kaip į tuos daiktus buvo žiūrima 
jų kūrėjų ir naudotojų, nėra paprasta 
atsakyti, nes antikos pasaulis mus pasie-
kė fragmentais, vargu ar galima suvokti 
visumą. Bet meno kūrimo pagrindai – 
struktūriškai ir plastiškai – atėjo iš an-
tikos. Ten menų menas buvo architek-
tūra, o amatams teko lyg ir mažesnis 
vaidmuo. Architektai kūrė ir taikomojo 

pobūdžio dalykus – baldus, in-
dus, kitus aplinką puošiančius 
dalykus ir pan. Dabartinis di-
zainas, kaip jį suprantame, kilęs 
iš dviejų stiprių kamienų – ar-
chitektūros ir dailiųjų amatų, o 
ilgainiui nepaprastai išsišakojo 
ir išsilapojo.

ML. Dizaino ištakos siejamos 
su XX a. pr. architektų ir inžinie-
rių veikla, Verkbundo susivieniji-
mo, Bauhauzo ir kitų kūrybinių 
mokyklų įtakomis, kuriose kons-
truktyvizmo ir funkcionalizmo 
idėjoms buvo skiriamas ypatin-
gas dėmesys. Neapsieitume be 
Le Korbiuzjė (Prancūzija), Valterio 
Gropiuso (Vokietija), Henrio van 
de Veldės (Belgija) ir kitų įžymybių 
vardų. Bet jeigu gręžtumės net į 
seniausius meno istorijos laikus, 
kai dar nebuvo išsiskyrę praktinio 
taikymo daiktai ir grynai esteti-
nio suvokimo kūriniai, tikriausiai 
jau galėtume pastebėti ir dizainui 
būdingų bruožų. Net jei tai buvo 
darbo įrankis ar totemas, išpuošti 
simboliais ar ženklais. Kitas daly-
kas, kad į atskirą plastinio meno 
šaką ši kryptis, įgijusi dizaino pa-
vadinimą, išsirutuliojo tik XX a. 
pradžioje.

T. Kaltenis. Klausimai, kurie sieja-
si ne tik su meno istorija, bet ir žmo-
gaus vystimosi, raidos istorija. Estetinis 
suvokimas nebuvo svetimas net ir va-
dinamiems pirmykščiams žmonėms, 
kurie dekoravo kaulus, piešė ant gyve-
namųjų urvų sienų. Tenka pripažinti, 
kad kurdamas bet kokį namų apyvokos 
daiktą ar ginklą, senovės žmogus pa-
naudojo ir tam tikrus dizaino (mūsų 
supratimu) elementus. Jam tekdavo 
pasukti galvą, kad padarytų patogų, 
parankų naudoti daiktą. Tai jau buvo 
daikto kūrimo, vėliau taikymo scena-
rijaus apgalvojimas. Anksčiau ar vėliau 
toje veikloje atsirado ir estetinis pradas, 
siekis, kad daiktas gerai atrodytų, būtų 
patrauklus. Daugeliui tūkstančių metų 
praėjus XX a. tas siekis įgijo žodinę iš-
raišką lakiame posakyje: gerai skraido 
tik gražūs lėktuvai. Žmonių pasąmonė-
je ši mintis buvo užkoduota dar gerokai 
anksčiau negu žmogus pakilo į orą. Bet 

koks daiktas, jeigu nėra gražus, tobulai 
sukurtas, turės trūkumų. Žmogaus 
pasąmonėje įdėta ta nuojauta, kuri pa-
deda šitai suvokti. Paprastai išskirtinį 
gražų daiktą dauguma žmonių, nepri-
klausomai nuo išsilavinimo, pripažins 
būtent kaip tokį – gražų ir gerą. Tiesa, 
mūsų laikais nuomonę, skonį formuoja 
mada, žiniasklaida, kitos informacijos 
priemonės. Dabar ir dizaineriai ima 
formuoti arba bent bando veikti visuo-
menės nuomonę, skonį.

Nuo seno pastebėta: 
grožis gali būti apskai-
čiuojamas

ML. Tikriausiai sutiksite, kad verti-
nimui, grožio suvokimui svarbu ir kokiai 
kultūrai, civilizacinei aplinkai priklau-
so žmogus ar tauta. Visai neseniai di-
delę reikšmę turėjo, kur tūlas tautietis 
gyvena – mieste ar kaime, Žemaitijoje 
ar Dzūkijoje, žodžiu, kokios tradicijos ar 
kultūros atstovas jis yra. Kažkam akį rėžia 
kai kurie slaviškos kultūros elementai, ryš-
kūs spalvų deriniai, o slavams tikriausiai 
nuobodoki atrodo lietuviški pasteliniai 
tonai ar lyriškos dainos.

T. Kaltenis. Kultūrų skirtumai 
tikrai egzistuoja, nors dizainas, kaip 
projektavimo disciplina, bent avan-
gardinė jo dalis, buvo pakankamai 
kosmopolitiška. Europoje ji rėmėsi į 
tradicinę koloną, kuri architektūroje 
prasidėjo nuo graikų orderio, o vėliau 
atsirado etnokultūrų skirtumų, arba 

specialiai darytų skirtumų, siekiant 
išsiskirti iš bendros masės. Tačiau 
avangardas, tiek kinų, tiek Vakarų 
Europos dizainerių dabar pradeda 
panašėti. Matydamas kai kuriuos 
skirtumus dizaineris kartais sąmo-
ningai juos pabrėžia arba niveliuoja. 
Priklauso nuo užduoties, kokią sau 
kelia kūrėjas arba užsakovas. Kalbu ne 
apie dekorą, nes nudažyti įvairiomis 
spalvomis galima net karvutes, kas 
dabar ir daroma Europoje.

Taigi pati dizaino kūrinių forma 
universali, išskyrus atvejus, kai norima 
išsiskirti. Arba jeigu siekiama sąsajos 
su, tarkime, senovės graikų amfora, 
tada šį įvaizdį galima pateikti. Profe-
sionalas, valdantis formą, spalvas, pa-
vidalą gali siekti efekto, kurį sumąstė. 
Šia prasme dizaineris atsiduria arčiau 
„grynojo“ meno, nes kaip kūrėjas jis 
gali kurti laisvai, tad bus taip, kaip jis 
nori, kad būtų. Šia prasme žmogus 

kūrėjas artėja prie demiurgo, dieviš-
kojo prado.

ML. Paminėjote senovės graikų orde-
rį – proporcijų kanoną. Tikriausiai galėtu-
mėme kalbėti ir apie aukso pjūvį, kitaip 
tariant, dieviškąją proporciją. Ko gero, 
visų vaizduojamųjų menų pagrindas, 
jeigu siekiama harmonijos.

T. Kaltenis. Taigi grįžtame prie 
minties, kad grožis gali būti apskaičiuo-
jamas, ir žmonijos šviesiausi protai tą 
pastebėjo dar senovėje. O jei grožis gali 
būti apskaičiuojamas, vadinasi, galima jį 
pamatuoti, konstruoti. Matyt, tai ir yra 
tikrojo dizaino mokslo gimimo diena.

Techninės revoliucijos 
pakylėti

ML. Pereikime prie šiuolaikinio di-
zaino. Žmonija atsidūrė dizainerių ku-
riamo vizualinio „triukšmo“ erdvėje. Šalia 
techninio ar technologinio, muzikinio 
triukšmo, pro kurį sunku prasiveržti iš-
ties reikšmingiems muzikos kūriniams, 
dizaino „triukšme“ vos gimęs žmogutis 
auga, formuojasi, tampa asmenybe. 
Iš tos aplinkos semiasi supratimo apie 
grožį ir gėrį. Ar galima tą aplinką įvertinti, 
kažkokiu būdu apibūdinti? Gal Jūsų su 
kolegomis „Dizaino indeksas 2012“ ir 
yra tokio savotiško mėginimo pavyzdys?

T. Kaltenis. Visai teisingas ir tai-
klus apibūdinimas, nes ir mes kar-
tais kalbame apie vizualinį triukšmą, 
mintyje turėdami tam tikrą aplinkos 
neorganizuotą visumą. Grįžkime prie 

minties apie skirtingas kultū-
ras. Reiktų vertinti tam tikrą 
civilizacijos gyvavimo tarpsnį 
ir konkrečią vietą, nes aplinkos 
labai skirtingos, priklauso ir nuo 
socialinio lygmens. Jeigu nuo 
mažens formuojama teisinga 
aplinka, aukšto lygio tarpusa-
vyje harmonizuojančių daiktų 
ir kūrinių visuma tampa jauno 
žmogaus pradinio išsilavinimo 
savaimine aplinka, per kurią iš 
kartos į kartą perduodama es-
tetinė pajauta ir geras skonis.

Kalbu ne vien apie elito kul-
tūrinę aplinką. Nuvykę į Olan-
diją stebimės pačių sodiečių 
rankomis sutvarkyta aplinka, 
kurią mūsų krašte galėtų sukurti 
nebent profesionalai. Kitose kul-
tūrose tai genetiškai perduoda-
ma iš kartos į kartą. Mūsų tauta 
dėl istorinių priežasčių neturėjo 
galimybės koja kojon vystytis 
kartu su avangardiniu pasauliu. 
Ne kinai ir ne afrikiečiai kuria 
moderniausių lengvųjų automo-
bilių dizainą, bet aukščiausios 
techninės kultūros europiečiai. 
Tos estetinės savybės perduoda-
mos iš kartos į kartą, tas pasaky-
tina ir apie daiktinę aplinką. Mes 
vejamės pasaulį, per paskutinius 

20 metų mūsų daiktinė aplinka labai 
smarkiai pasikeitė. Užtektų prisiminti 
tarybmetį, kas tada buvo standartas, ir 
kas yra dabar.

ML. Liaudiškumas savo forma, inter-
nacionalumas pagal turinį…

T. Kaltenis. Tiksliau psuedoliau-
diškumas, sugalvota atsvara Vakarų 
kultūrai. Bet kalbėdami apie profesi-
onalų daiktų formavimą, turime pri-
pažinti, kad toje uždaroje sistemoje 
lietuviškas dizainas buvo vertinamas 
labai aukštai. Lietuviški baldai, namų 
apyvokos daiktai ne tik Sovietų Są-
jungoje, bet ir visame socialistiniame 
lageryje buvo labai aukštai vertinami.

ML. Bet Latvijos dizaino neaplen-
kėme?

T. Kaltenis. Man toks įspūdis ne-
susidarė, nors tuo metu gal buvau dar 
per jaunas vertinti. Jeigu būtumėt pasa-
kęs, kad neaplenkėme to meto estiško 
dizaino, taip aršiai nebūčiau ginčijęsis. 

Estai visada buvo arčiau Vakarų ir tas 
jautėsi daugelyje gyvenimo sričių.

ML. Bet estų dizaino darbai buvo 
santūresni, „sausesni“.

T. Kaltenis. Pasakyčiau – skandi-
naviškesni. Bet patys estai pripažįsta, 
kad nuo lietuvių ir tada gaudavo į kau-
lus, bet tai konkurenciniai vertinimo 
dalykai. Vis dėlto nei latvių, nei estų, 
nei lietuvių dizainerių darbuose nefi-
gūravo nacionalinis pradas, bet veikiau 
administracinio resurso, mokyklos 
įtakos. Visa tai buvo bendras to meto 
Pabaltijo dizainerių frontas prieš visus 
kitus, gal net savotiškas atsiribojimas. 
Bet šiandien mes vertiname visai iš kitų 
pozicijų, nes jaučiamės tarsi iš trečios 
lygos būtume perėję į aukščiausią.

ML. Ir kaip mes toje aukščiausioje 
lygoje jaučiamės?

T. Kaltenis. Visai neblogai. Nors 
iš pradžių jautėmės atsidūrę sąrašo 
pabaigoje. Pirmas dalykas, kad nepri-
klausomybės pradžioje buvo beveik 
visiškai sustojusi Lietuvos pramonė. 
Neliko gaminių naudotojų. Ir antras 
dalykas: įvyko staigi techninė revoliu-
cija – kompiuterių, informacinių tech-
nologijų ir visai kitų galimybių antplū-
dis. Jeigu kitose šalyse ta pertvarka ir 
persiorientavimas vyko palaipsniui, 
tai Lietuvoje priminė sprogimą. Mūsų 
studija turėjo vieną pirmųjų Lietuvoje 
būtent projektuoti pritaikytų kom-
piuterių su programavimo įranga, o 
praėjus keleriems metams tokią įrangą 
galėjo įsigyti kone kiekviena namų šei-
mininkė. Tai, ką prieš porą metų galėjo 
padaryti išskirtinis profesionalas, tapo 
prieinama daugeliui. Kas spėjo žengti 
su gyvenimu, labai daug laimėjo, nes 
3D projektavimas padėjo kurti tokio 
lygio dizaino kūrinius, kurie anksčiau 
buvo neįsivaizduojami.

Ar kompiuteris sutei-
kia kūrybiškumo

ML. Ar tai reiškia, kad įsigijus reikia-
mą kompiuterinę techniką ir ją įsisavinus, 
kūryboje galima lengvai pasivyti pirmau-
jantį pasaulį?

T. Kaltenis. Daiktų kūrėjų pasaulis 
vis dėlto yra avangarde ir jį tenka nuo-
lat vytis. Mat tie kūrėjai pirmieji gauna, 
kas pasirodo naujausia – tobuliausias 
programas, profesionalius konstrukto-
rius ir t. t. Mes keliolika metų atsiliki-
nėjome, o atsilikimą kompensuodavo-
me aplinkos tvarkymu. Prisiminkime 
XX a. paskutinį dešimtmetį – miestų 
siluetus ir urbanistiką. Tuo metu tai 
buvo labai svarbu – nuo blokinės ar-
chitektūros, stambiaplokščių nykumos 
proveržį į Vakarų miestų vaizdą pradė-
jo būtent mažosios formos – dizainas. 
Atsirado „Neste“ degalinės, kurios pri-
minė ateivių iš kosmoso stotis mūsų 
pilkų miestų fone. Pasikeitė parduo-
tuvės ir reklamos iškabos. Bet vėliau 
esminių naujovių vietą užėmė daugiau 
reklaminiai „pasipudravimai“.

ML. Tų iškabų ir reklaminių stendų 
Vilniaus–Kauno greitkelyje tiek daug, 
kad jau trukdo grožėtis kraštovaizdžiu, 
natūralia gamta.

T. Kaltenis. Tie stendai ir iška-
bos virsta vizualinėmis šiukšlėmis, 
nesuvaldytu chaosu. Bet savo metu, 
vaduojantis iš sovietmečio miestų vaiz-
do, tvarkant aplinką visa tai suvaidino 
ir teigiamą vaidmenį. Prisiminkime, 
kaip mūsų miestai atrodė kad ir ko-
kiais 1992 m., kai tekdavo kelias dienas 
pabuvus grįžti iš Vakarų. Vėliau pra-
dėta diegti kokybiškus architektūros 
projektus, tad jau nebėra kultūrinio 
šoko iš Vakarų atvykus į Lietuvą. Tai 
mūsų architektūrinio dizaino min-
ties šuolio, kurį pagimdė statybų plė-
tros ekonomika, nuopelnas. Ilgą laiką  

Elegantiškas, organiškos formos mobilaus telefono 
„Nokia 7C“ dizainas, kurį 2011 m. sukūrė Tomas 
Ivaškevičius, dirbdamas tarptautinėje patyrusių 
dizainerių komandoje

Lietuvos dizainerių sąjungos sudarytas „Dizaino indeksas LT2012“ per 73 autorių 
projektus atspindi mūsų šalies dizainerių laimėjimus nuo 1988 iki 2012 metų
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gijų produktus, tuo pačiu prisidės ir 
prie pačios kalbos tobulinimo dalykų.

ML. Ar šiems siekiams neįmanoma 
telktis ir mūsų išeivijos, kurios gausėja 
Europos Sąjungos šalyse, jau nekalbant 
apie JAV ir Kanados lietuvių diasporą.

A. Vasiljevas. Visai galimas daly-
kas, nes ir jiems juk reikia gerų vertimo 
programų, automatinio vertimo pas-
laugų. Šiandien konferencijoje buvo 
pabrėžta, kad lietuvių ir latvių kalboms 
stinga daugelio bazinių technologijų, 
kad ir leksikografinių duomenų bazės 
pasauliniuose tinkluose (World.net 
Database). Daugeliui Europos kal-
bų tokios duomenų bazės sukurtos 
ir prieinamos per paieškų sistemas. 
Neturint bazinių išteklių neįmanoma 
atlikti tokių darbų kaip tekstų analizė, 
vertimai ir kt.

ML. Kai kurių šalių kalbininkai (pvz., 
čekas Iržis Marvanas) teigia, kad norim 
mes to ar nenorim, lietuvių kalba pa-
sauliui bus tiek įdomi, kiek turi ryšio su 
slavų kalbomis. Bet gal šis mūsų tautinio 
orumo neglostantis teiginys galėtų būti 
panaudotas baltų kalbų labui? Jeigu yra, 
kas palaiko baltų ir slavų kalbų vienybės 
idėją, o šių kalbų giminingumo niekas ir 
neneigia, tai gal mašininio vertimo rei-
kalams pasitarnautų bendri algoritmai ir 
kiti dėsningumai? Sutaupytume finansų 
ir pasinaudotume didesnių tautų įdirbiu 
kalbinių technologijų srityje. Vargu ar kas 
giliau apie tai yra mąstęs.

A. Vasiljevas. Lietuvių ir latvių 
kalbos įvairiais požiūriais tarpusavyje 
daug artimesnės negu su slavų kalbo-
mis. Dabar nauji kalbos technologijų 
metodai remiasi didelių kalbos bazių 
duomenų taikymu tekstams ir gyvai 
kalbai analizuoti. Malonu buvo išgirsti, 
kad Lietuvos programoje numatomi 
naujų kalbos technologijų kūrimo pro-
jektai. Numatomos kurti didelės talpos 
duomenų bazės, kuriose bus garso 
signalas ir transkripcija, o tame garso 
signale bus žymimas kiekvienas žodis. 
Tokią medžiagą taikant kompiuterį 
galima apmokyti atpažinti kalbą, iš-
tarti žodį. Lietuvių ir latvių akustiniai 
modeliai gali būti gan panašūs, bet 
rusų kalba jau gerokai skiriasi nuo šių 
abiejų kalbų.

ML. Ko galėčiau Jums palinkėti kaip 
Vilniaus konferencijos pranešėjui ir mūsų 
svečiui?

A. Vasiljevas. Mums visiems reik-
tų palinkėti, kad ši konferencija taptų 
stipriu postūmiu veikti ir kad mes visi  
bendradarbiaudami sėkmingai kurtu-
me ir tobulintume naujas savo kalbų 
technologijas. Tai labai svarbu, jeigu 
norime savo kalba didžiuotis. Dažnai 
girdžiu: kam man ta sava kalba reikalin-
ga, jeigu anglų kalba vis tiek ją išstums? 
Visiškai netikęs nusiteikimas, tinginio 
nuostata, iš anksto savo kalbą pasmer-
kiant ir nieko jos labui nepadaryti. Jeigu 
savo kalba didžiuosimės ir veiksmin-
gai ja rūpinsimės, patys tobulinsime 
savo kalbą ir jos mokysime savo vaikus, 
nešiukšlinsime jos svetimžodžiais, tai 
mūsų gimtosios kalbos gyvuos. Gyvuos 
tol, kol jomis bus kalbama ir kol jos 
bus reikalingos. Manau, kad šito vieni 
kitiems ir palinkėkime: kad mūsų vai-
kai, vaikaičiai ir jų provaikaičiai visada 
kalbėtų savąja kalba ir ja didžiuotųsi.

ML. Mūsų baltiškoji tapatybė tegu ir 
bus ta varomoji jėga, padėsianti šių tikslų 
siekti ir sėkmingai įgyvendinti. Naujas ir 
modernias kalbos technologijas pasitel-
kiant. Dėkoju Jums už šį pokalbį.

Kalbėjosi Gediminas Zemlickas
 

Ar ištvers ledynmetį mažų tautų KALBOS? (2)
Pabaiga, pradžia 2012 m. Nr. 22.

Tęsiame pašnekesį su kaimynu iš 
Latvijos UAB Tilde direktoriu-
mi, META-NORD projekto va-

dovu Andrejumi VASILJEVU (Andrejs 
Vasiljevs). Svečias dalyvavo lapkričio 
14 d. Lietuvos Respublikos Seime vy-
kusioje tarptautinėje konferencijoje 
„Europos kalbos technologijų amžiuje: 
quo vadis?“ Konferencijos organiza-
torius – Lietuvių kalbos institutas, o 
dalyvavo tie, kuriems rūpi mažų tautų 
kalbų likimas sparčiai besikeičiančių 
skaitmeninių technologijų amžiuje. 
Pranešimus skaitė, diskusijose daly-
vavo Europos šalių mokslo institucijų 
vadovai, politikai, kalbos technologijų 
ekspertai ir kiti suinteresuoti asmenys.

Pokalbyje su Andrejumi Vasiljevu 
aptariame daugiau baltiškąjį konferen-
cijos akcentą, tačiau išsakytos mintys, 
ko gero, svarbios ir visoms Europos 
Sąjungos mažosioms šalims, kurių 
kalboms tenka spręsti panašius gyve-
namojo meto iššūkius. Dar pridursime, 
kad bendrovė Tilde patenka tarp 20 
svarbiausių Baltijos šalių informaci-
nių technologijų įmonių, jos sukurta 
vertimo platforma „LetsMT!“ pelnė 
2012 m. novatoriškiausio Latvijos pro-
dukto apdovanojimą.

Mokslo Lietuva. Gerbiamasis pone 
Andrejau, esate ne naujokas konferen-
cijose, panašiose į vykusią Vilniuje. Gal 
galėtumėte ją palyginti su kiek anksčiau 
surengtąja Rygoje?

Andrejus Vasiljevas. Pasakysiu, 
kuo ši Vilniuje vykusi konferencija 
buvo sėkminga. Labai svarbu, kad 
ne atskirų universitetų ar institucijų 
mokslininkai, informatikai ir kitų sri-
čių specialistai kažką svarbaus dirbtų 
savo kabinetuose, bet kad būtų dir-
bama bendrai, sutelktai, jeigu nori-
me pasiekti veiksmingų rezultatų. Ši 
esminė mintis skambėjo ir Vilniaus 
konferencijoje.

ML. Mintyje turite tarpinstitucinį 
bendradarbiavimą ar baltų sutelktas 
pastangas? O gal bendradarbiavimą 
Europos valstybių mastu?

A. Vasiljevas. Svarbu, tiesiog būti-
na bendradarbiauti visais šiais lygme-
nimis. Visko iškart ir vienu metu gal 
neaprėpsime, todėl labai gerai, jeigu 
bendras problemas imasi spręsti įvairių 
institucijų darbuotojai. Toliau reikia 
siekti užmegzti glaudesnius ryšius tarp 
kaimynų baltų, o paskui nusitaikyti 
ir į kitas Europos Sąjungos šalis, gal 
mažąsias, kurių kalboms iškyla panašių 
sunkumų. Būtina telkti jėgas, vienytis 
su kitų mažų kalbų problemas nagri-
nėjančių ir sprendžiančių šalių insti-
tucijomis, mokslininkais ir politikais.

Tarkime, mes, latviai, jau turime 
mašininio tekstų vertimo tam tikrą 
įdirbį ir patirtį. Su Edinburgo uni-
versiteto Škotijoje atitinkamų sričių 
mokslininkais gvildename ir tobu-
liname automatinio tekstų vertimo 
problematikos darbus, taip pat ben-
dradarbiaujame šioje srityje su Upsalos 
universitetu Švedijoje ir Kopenhagos 
universitetu Danijoje.

ML. Škotams, danams ir švedams 
labai rūpi latvių kalba?

A. Vasiljevas. Rūpi ne pati latvių 
kalba, bet įdomios problemos, kurios 
iškyla kiekvieną kartą, susiduriant su 
automatiniu teksto vertimu iš bet ku-
rios kalbos. Štai Edinburgo universiteto 
mokslininkai sako, kad jų taikomas 
metodas puikiausiai tinka versti iš pran-
cūzų ir anglų kalbų, bet latvių ar lietuvių 

kalboms jis netinka. Bet būtent todėl 
tyrinėtojų kraują ir kaitina naujas iššū-
kis: kodėl nepamėginus išspręsti naujos 
problemos? Suprantama, kad škotai ar 
jų kolegos iš kitų šalių nesiims spręsti 
vienos latvių ar lietuvių kalbos mašini-
nio vertimo problemos, bet susiejus jas į 
bendrą projektą realu gauti finansavimą 
iš Europos Sąjungos atitinkamų fondų, 
apie ką mes ir kalbėjome pirmoje mūsų 
pokalbio dalyje. Būtent toks tarptautinis 
bend-radarbiavimas ir galėtų padė-
ti mums visiems bendromis jėgomis 
siekti gerų rezultatų. Apie visa tai ir 
buvo kalbama iki šiol vykusiose Rygos 
ir Vilniaus konferencijose. Neabejoju, 
kad bus kalbama ir kitose šalyse.

ML. Kaip vertinate Jūsų vadovau-

jamos bendrovės „Tilde“ Vilniuje vei-
kiančio padalinio „Tilde IT“ veiklą?

A. Vasiljevas. Vilniuje susibūręs 
labai stiprus mūsų bendrovės padalinys 
Tilde IT. Jis dirba dviem kryptimis: 
kalbos technologijų ir programinės 
įrangos produktų lokalizavimo vietinei 
rinkai paslaugų teikimo kryptimi, kai 
tam tikri programiniai produktai (in-
terneto svetainės, žinynai, reklaminiai 
tekstai ir pan.) pritaikomi konkrečiai 
kalbinei ir kultūrinei aplinkai. Šias 
paslaugas teikia tokioms kompanijoms 
kaip IBM, Microsoft, Oracle, Adobe, 
Hewlett-Packard, Motorolla, Nokia, 
Samsung, Sony Ericsson, Siemens, Volvo 
ir kitoms tarptautinėms bendrovėms. 
Minėtų bendrovių produktams Tilde 
IT padeda prabilti lietuviškai į vietinius 
vartotojus.

Vilniaus konferencijoje UAB Tilde 
IT direktorė Renata Špukienė skaitė 
pranešimą „Iššūkiai prisidedant prie 
lietuvių kalbos išsaugojimo elektro-
ninėje erdvėje ir įveikiant kalbos bar-
jerus“. Pranešėja išdėstė, kokias pro-
blemas bendrovė sprendžia lietuvių 
kalbos labui: taisyklingos rašybos pa-
tikros, gramatikos, mašininio vertimo 
ir kitų kalbos technologijų. Tai labai 
sudėtingos problemos. Mes siekiame 
ne tik jas tyrinėti, kurti naujas kalbos 
technologijas, versti į tokius taiky-
mo produktus, kuriuos būtų galima 
naudoti visuose be išimties kompiute-
riuose ir kad jie būtų patogūs, jaukūs 
naudotojui.

ML. Kai kalbame apie kalbos tech-
nologijas, tai jas suprantame kaip infor-
macinių technologijų ar humanitarinę 
užduotį?

A. Vasiljevas. Tai sankirtos arba 
paribio problema, kur susiduria ling-

vistika, informacinės technologijos ir 
dizainas.

ML. Kas šiuo atveju slypi po žodžiu 
„dizainas“? Turime suprasti anglų varto-
jimo prasme, kur „design“ reiškia konstra-
vimą, projektavimą, o gal kaip plastinio 
meno šaką, aplinkos formavimą?

A. Vasiljevas. Šiuo atveju supran-
tame, kaip kuriama programa turės 
atrodyti, kaip patogu ja bus naudotis. 
Žodžiu, pradedant nuo jos estetinės ir 
vizualinės išvaizdos iki taikymo subti-
lybių. Labai įdomi sritis, kur susieina 
daug svarbių dalykų.

Jeigu sėkmingai kursime kalbos 
technologijas tokioms sudėtingoms 
kalboms kaip lietuvių, latvių ir estų, 
tai atsivers galimybė naujus metodus 

pritaikyti ir kitoms kalboms. Vadinasi, 
gali atsirasti paklausa ne tik vidaus, bet 
ir tarptautinei rinkai.

ML. Sunku patikėti, kad baltų ir ki-
toms indoeuropiečių kalboms tinkami 
metodai tiktų finougrų kalbų grupei.

A. Vasiljevas. Mašininis kalbų 
vertimas – tai ištisa ir pakankamai su-
dėtinga mokslo sritis. Priminsiu, kaip 
vystėsi šio mokslo technologija. Praė-
jusio amžiaus 7-ajame dešimtmetyje 
mašininiam vertimui buvo kuriami 
labai sudėtingi algoritmai, buvo ap-
rašomos visos kalbinės konstrukcijos, 
atliekamos sakinių analizės ir aptinka-
mi dėsningumai, kuriuos taikant būtų 
galima versti iš vienos kalbos į kitą. 
Naudotos sudėtingiausios sistemos, 
pritaikoma šimtai, tūkstančiai dės-
ningumų, kuriuos nustatyti, o vėliau 
taikyti buvo nepaprastai sudėtinga 
ir brangu. Ir taip kiekvienos atskiros 
algoritmizuojamos kalbos atveju.

Netenka stebėtis, kad tokioms mažų 
tautų kalboms, kaip baltų, nieko svarbes-
nio nebuvo padaryta, nes buvo taip bran-
gu, o pastangos užimdavo tiek laiko, kad 
visiškai neapsimokėjo. Perversmas įvyko 
amžių sandūroje, kai teko dorotis su 
milžiniškais tekstų kiekiais. Buvo sukurti 
visiškai nauji tekstų analizavimo būdai. 
Kompiuteriais pradėta analizuoti, kaip 
verčiamas į kitas kalbas vienas ar kitas 
tekstas. Iš pačių verčiamų tekstų pradėta 
mokytis, naudojant statistinius meto-
dus ieškota kalbos dėsningumų. Mašina 
padėjo atlikti milžinišką perversmą, o 
„Google“ vertėjas (Google translate) ir 
teikia šią nemokamą internetinę kalbos 
vertimo paslaugą. Čia šis metodas kaip 
tik ir pritaikytas.

Kaip „Google“ tapo ne tik paieškos, 
bet ir vertimo kompanija? Kompanijos 

serveriuose paleisti tie „protingi“ algo-
ritmai, išmokyti versti tekstus. Anglų 
ar prancūzų kalboms, turinčioms dau-
gybę tekstų, tos vertimo programos 
veikia pakankamai gerai. Mat pačios 
šios kalbos palyginus paprastos, nėra 
sudėtingų linksniuočių, asmenuočių ar 
sakinių konstrukcijų. Bet lietuvių, la-
tvių ir estų kalboms „Google“ vertimo 
paslaugai toli iki tobulumo.

ML. Ką šiuo atveju siūlo „Tilde“ ir jos 
kiti padaliniai?

A. Vasiljevas. Kaip jau sakiau, 
„Tilde“ kartu su Edinburgo ir Upsalos 
universitetais mėgina susieti statisti-
nį metodą ir kalbos dėsningumus. Ši 
kombinacija teikia didesnių privalu-
mų. Pavyzdys, kaip bazines technolo-
gijas galima sujungti su specifinėmis.

ML. Su kokiais sunkumais susiduria 
„Tilde“? Sunku patikėti, kad sprendžiant 
kalbos ir informacinių technologijų pro-
blemas neiškiltų sunkumų.

A. Vasiljevas. Kai kurios proble-
mos išties labai sudėtingos, bet ir labai 
įdomios, ypač kai tenka kurti naujas ar 
tobulinti esamas kalbos technologijas. 
Sudėtingumas kyla ir iš to, kad mažų 
tautų kalbų vartotojų nėra daug, todėl 
tų kalbų technologijas kurti ir tobulin-
ti – brangus malonumas. Štai Lietuva 
turi valstybinę programą „Lietuvių 
kalba informacinėje visuomenėje“, kuri 
padeda tas technologijas kurti, diegti ir 
tobulinti, bet Latvijoje iki šiol tokios 
programos nėra. Štai ir problema, nes 
užsakovams tenka kliautis savo lėšo-
mis. Tikimės, kad Lietuvai priėmus 
naują programą taps prieinami dauge-
lis kalbos šaltinių taip pat Tilde tyrinė-
tojams ir specialistams. Jie galės toliau 
tobulinti naujas kalbos technologijas, 
kurti ir kitus informacinių technolo-

Lietuvos Respublikos Seime vykusioje tarptautinėje konferencijoje „Europos kalbos technologijų amžiuje: quo vadis?“. Kalba 
LR Seimo kancleris Jonas Milerius, už prezidiumo stalo – LR Seimo narys Valentinas Stundys, Europos Parlamento narys 
Algirdas Saudargas, Lietuvių kalbos instituto direktorė dr. Jolanta Zabarskaitė ir Seimo Informacinės visuomenės plėtros 
komiteto biuro vedėjas Ramūnas Čepaitis

UAB „Tilde“ direktorius, META-NORD 
projekto vadovas Andrejus Vasiljevas 
(Andrejs Vasiljevs)
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SIBIRO ALMA MATER
Tęstinė mokslinė-praktinė konferencija Šiaulių universiteto bibliotekoje

Doc. dr. Irena Ramaneckienė

Pravažiavau gatve nauja,
Mes neseniai ją patys statėm.
Užmirštyje, vienumoje
Čia slinko mano darbo metai.
----------------------------------
[...] ten įspausta ne viena
Tamsi, niūri diena manoji.

Tai Vytenio Rimkaus eilėraščio 
„Nauja gatvė Prokopjevske“, 
rašyto 1954 m., fragmentai. Ei-

lėraštis galėtų būti Šiaulių universiteto 
bibliotekos salėje vykusios konferenci-
jos „Sibiro Alma Mater. Lietuvių trem-
tinių 1941–2011 m. sukurtos vertybės 
Rusijos valstybės naudai“ moto.

Konferencijos temos 
dingstis, tikslas

Konferencijos temos dingstis orga-
nizatoriaus Romualdo Baltučio buvo 
apibūdinta dar renginio pradžioje. Tai 
reakcija į dabar tvyrančią nuomonę: 
Lietuviai tremtyje nepatyrė jokių blo-
gybių. Turėjo darbą, gavo nemažus 
atlyginimus, kelionė nekainavo, buvo 
maitinami, gyveno nemokamuose bu-
tuose, veltui mokėsi ir bendrojo lavi-
nimo, ir aukštosiose mokyklose, įgijo 
gerų ir naudingų specialybių, turėjo 
asmeninius ūkelius, augino daržoves, 
sugrįžo į Lietuvą turtingi pinigais... Ko-
dėl jiems reikalingos kompensacijos? Be 
abejo, taip postringauti gali tik Homo 
erectus palikuonis, iš kurio giminės 
ar pažįstamų niekas nebuvo atsidūręs 
tame „rojaus“ krašte, kurie neskaitė nė 
vienos tremtinių ar politinių kalinių at-
siminimų knygos, nė nepavartė „Sibiro 
Alma Mater“ penkiatomio...

Šią cituotą nuomonę iš pagrindų 
kaip nepagrįstą, skelbia ir konferenci-
jos pratartyje komentuotos tezės:

1. Lietuvių tremtinių šeimos buvo 
išskirtos, išdraskytos, taip iš vaikų 
visam laikui atimtas ne tik vaikystės 
džiaugsmas, bet ir normalios gyveni-
mo, mokymosi sąlygos;

2. Suaugusieji prarado Tėvynėje įgy-
tas profesijas, dažnai dirbo jų orumą že-
minantį darbą, itin nepalankiomis gam-
tos ir socialinių aplinkybių sąlygomis;

3. Buvo priversti dirbti pačius sun-
kiausius ir sveikatai/gyvybei pavo-

jingiausius darbus revoliucijų ir karų 
nualintoje pramonėje; auginti gyvulius 
ir javus, iš kurių pagaminta produkci-
ja be išlygų buvo siunčiama Antrojo 
pasaulinio karo frontui paremti ir per-
galei pasiekti;

4. Visa, kas buvo sukurta įvairių 
tautybių tremtinių ir politinių kalinių 
rankomis – akmens anglies kasyklos, 
nutiesti naftotiekiai ir dujotiekiai, iš-
vedžioti geležinkelių bėgiai, pastatyti 
tiltai, namai, gyvenamieji kvartalai, 
miestai su pramonės 
įmonėmis ir t. t., ir šian-
dien tebeduoda naudą 
Rusijai;

5. Anuometinis at-
lygis už darbą, maisto 
porcija gyvybei palaiky-
ti, nemokamas „butas“, 
tiksliau sakant, daž-
niausiai patalpa, skirta 
kelioms šeimoms, su 
pakrosnyje laikomomis 
vištomis bei kampe už-
tvertomis ožkomis, ir 
pelnas, gaunamas ir net 
tebegaunamas iš objek-
tų, prie kurių statybų 
ir veikimo prisidėjo ir 
lietuvių rankos, yra ne-
adekvatūs dalykai.

Taigi, ši ar panaši netiesioginė 
polemika ir lėmė konferencijos tiks-
lą – moksliškai išanalizuoti problemą, 
gyvais prisiminimais ir teoriniais ra-
šytinių šaltinių apibendrinimais liu-
dyti istorinius faktus, skatinti politikus, 
ypač dar vis nepraregėjusius, imtis sun-
kių derybų su Rusija dėl žalos atlygini-
mo, padėti jiems sukaupta medžiaga.

Skausminga laiškų 
faktografija

Muziejininkė Austra Palapienė 
skaitė pranešimą „Šiaulių „Aušros“ 
muziejaus rinkinių medžiaga apie dar-
bą tremtyje“. Prelegentė rėmėsi laiškų 
iš tremties, kurių nė vieno negalima 
skaityti be jaudulio ir širdskaudžio, 
medžiaga. Tokių eksponatų muziejuje 
saugoma per 500. Laiškai iš tremties į 
tremtį, t. y. žinutės išardytų / išskirtų 
šeimų nariams, „rašyti ant popieriaus 
skiaučių, kažkokių blankų, vokai sukli-
juoti iš suplėšyto laikraščio gabaliukų – 

bet kiek juose šilumos ir nepalaužto 
žmogaus tvirtybės“. Taip pranešėja 
pradėjo šaulių sąjungos įkūrėjo Vlado 
Putvinskio-Pūtvio šeimos archyvo, 
įtraukto į UNESCO programos „Pa-
saulio atmintis“ Lietuvos nacionalinį 
registrą, laiškų pristatymą.

Laiškuose iš tremties, kaip pasa-
kojo A. Palapienė „labai dažnai kalba-
ma užuominomis, alegorijomis – juk 
cenzūra buvo tokia, kad už atviresnį 
sakinį iškart galėjai sulaukti represijų“. 

Kaip alegorizuotą pavyzdį muziejinin-
kė pateikė ištrauką iš Šiaulių advokato 
Igno Urbaičio laiško žmonai, rašyto 
1947 m. I. Urbaitis į pasakojimą laiške 
siūlo žvelgti kaip į kino filmą: „...matai 
šachtą ir darbus šachtos gilumoje, 
matai štrekus, elektrovežius, vago-
netes, keliančias triukšmą ir skam-
besį. Žmonės dirba Tarybų Sąjungos 
naudai ir šlovei, ant statinių sienų 
matyti uždegančio turinio užrašai 
apie gamybos įvykdymo viršijimą. Ir 
tu matai pasakojimo herojų, einantį 
į darbą gretose, įtraukusį kaklą į avi-
kailio apykaklę, matai nešantį lentas, 
rąstus paviršiuje ar šachtos gilumoje 
besidarbuojantį prie anglies kirtikliu 
ar kastuvu. Matai grįžtantį iš darbo 
vėlų vakarą ir stovintį su konservų dė-
žutėmis prie virtuvės langelio maistui 
gauti...“ (ŠAM, T-R 8124, p. 14. Ori-
ginalas, rankraštis). Taigi, katorginis 
darbingų vyrų darbas Sibiro kasyklo-
se – mangano, anglies, aukso, švino, 
anot pranešėjos, „mirtininkų darbas, 

nes dauguma tų iškasenų nuodingos, 
apsaugos priemonių, be abejo, nebuvo 
jokių“.

Sunkus darbas, badas ir ligos siuntė 
myriop tremtinius vieną po kito. Pra-
nešėja tą faktą pagrindė šiais tekstais: 
„Už poliarinio rato, netoli Vorkutos 
Abezės lageryje kalėjęs mokytojas Jo-
nas Blažaitis 1955 m. rašė tremtinei 
Birutei Kaupaitei, atvykusiai į Abezę: 
„Kai sėsi į traukinį, žinok, kad bėgiai, 
kuriais tu važiuoji, nutiesti ant kali-

nių, žymia dalimi tavo 
brolių, kaulų. Turbūt, 
pabėgių skaičius yra 
gerokai mažesnis už 
skaičių žmonių, žuvu-
sių juos dedant“ (ŠAM, 
T-R 8118, p. 1–10. Ori-
ginalas, rankraštis).

Citata – tik men-
kutė dalelė turiningo, 
jaudinančio praneši-
mo, baigiamo Krištapo 
Jauros mintimis: „Ir tik 
laisvėje supratau, kokia 
mums padaryta skriau-
da. Ir tik laisvėje supra-
tau, kad aš neinu su gy-
venimu, o tik šalimai 
jo. Ar sugebėsiu įsilieti 

į tą gyvenimo srovę?“ (ŠAM, T-R 8067, 
p. 1–3. Originalas, rankraštis).

Rūsčios patirties fak-
tografija

Viena konferencijos pranešimų 
grupė turėtų paantraštę – „Mano ir/ar  
mano šeimos darbu kurtos vertybės 
Rusijos valstybei“. Kazys Karklius pra-
nešimu „Moralinė ir materialinė žala 
ar vertybės?“ tarsi betarpiškai, akis į 
akį diskutavo su pačiu idealiausiu pe-
simistu, nepatyrusiu tremties košmaro, 
bet tvirtinančiu, kad prievarta ištremti 
lietuviai, „palikti be jokio turto, be 
artimųjų, be gimtinės [...], buvo ap-
gyvendinti kartu su Rusijos vietiniais 
gyventojais ir turėjo tas pačias gyveni-
mo sąlygas, kaip ir jie“. Polemizavo ir 
su optimistu, vis keldamas klausimus: 
Ar tos gyvenimo sąlygos buvo įpras-
tinės? Ar lietuviai prie Laptevų jūros 
turėjo bent minimalias, žmogui išgy-
venti būtinas sąlygas? Viešai svarstyda-
mas konferencijos temoje integruotą  

problemą, K. Karklius išsakomą pozi-
ciją vis paremdavo pavyzdžiais iš tėvų, 
savo paties, kaip mokinio, gyvenimo 
Sibire.

Romualdas Baltutis konferencijos 
problemą gvildeno koncentruodama-
sis į du pasidarytus brėžinius, paryš-
kinančius darbą Kalnuotojo Altajaus 
Tengos avininkystės tarybiniame ūky-
je 1941–1947 m. (pirmoji tremtis) ir 
darbą 1948–1956 m. (antroji tremtis) 
Kuzbase.

Šių prelegentų išsakytas min-
tis plėtojo nuotraukomis paįvairinti 
stendiniai pranešimai: Vilijos Jocienės 
„Mano tėvelių ir senelių darbo indėlis į 
Rusijos pramonę“, laisvės kovų dalyvio, 
inžinieriaus hidrotechniko Zenono 
Juškos – „Darbas Vorkutos kasyklose“, 
Zigmo Plėščio – „Vingiuotas kelias į 
mokslą ir darbas anglies kasyklose“, 
Stanislovo Vitkaus – „GULago statybo-
se“, Petro Katiliaus – „Mano darbo įna-
šas į Bratsko hidroelektrinės statybą“, 
Jono Jokubaičio – „Darbas ir kurtos 
vertybės šiaurėje, Norilske“. Tik keletas 
pranešimų, kurių turinys skirtas ne 
šeimos narių, o kitų tremtinių darbui 
Rusijos naudai apibūdinti: Romualdo 
Baltučio „Lietuvos mokytojų šeimos 
sukurtas bitynas Sibire“, Petro Kati-
liaus „Butkevičių šeimos darbas Sibiro 
miškuose“.

Savybingi konferenci-
jos pranešimai

Egidijaus Vareikio pranešime „Sve-
timų mokslinių pasiekimų uzurpavi-
mas sovietinėje mokslo propagandoje“ 
nagrinėjamos problemos susijusios su 
Lietuvos mokslininkų darbų ir Lietu-
vos mokslininkų pasiekimų pasisavi-
nimu sovietinėje propagandoje, o taip 
pat sena Rusijos, Lenkijos, Baltarusijos 
„tradicija“ lietuvių kilmės ir Lietuvos 
mokslų pasiekimus priskirti savo šaliai 
ir savo etnosui. Nors mokslas tam tikra 
dalimi yra ne nacionalinis, o interna-
cio-nalinis reiškinys, tačiau mokslinin-
ko tautybė ir jo paties prisirišimas prie 
tos ar kitos šalies yra svarbus faktorius 
mokslo istorijai.

E. Vareikis siūlo parengti išsamią 
studiją apie „Lietuvos mokslo“ vagystes 

Ed
ua

rd
o 

M
an

ov
o 

nu
ot

ra
uk

a

Kalnuotasis Altajus, Tenga, 1941–1947 m. (R. Baltučio piešinys)

Konferencijos dalyviai po renginio

Gyvoji atmintis
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NON NOVA SED NOVE* – 90
Algimantas Piliponis 
Vilniaus technologijų ir dizaino kole-
gijos Technikos fakulteto dėstytojas

2012 m. Vilniaus valstybinei tech-
nikos mokyklai – dabartiniam 
Vilniaus technologijų ir dizaino 

kolegijos (VTDK) Technikos fakultetui 
sukako jau 90 metų. Tiek laiko mus ski-
ria nuo tada, kai mūsų gintarinio krašto, 
Lietuvos istorinėje sostinėje buvo įkurta 
pirmoji Vilniaus krašte technikus ruo-
šianti aukštesnioji mokymo institucija. 
Laiko tėkmė nusineša įvykius ir žmones, 
tačiau valstybė, tauta gyvena tiek, kiek 
remiasi savo istorine atmintimi. Todėl 
būtina nuolat atsigręžti atgal atgaivinant 
įvykius, prisimenant jų dalyvius ir tai, 
kad mokyklos istorija – tai svarbi valsty-
bės istorijos dalis.Be jokios abejonės, to-
kiems atsiminimams nėra geresnės pro-
gos kaip jubiliejinės sukaktys, mokslinės 
konferencijos ar publikacijos. „Mokslo 
Lietuva“, solidus periodinis Lietuvos 
mokslininkų laikraštis, su kuriuo teko 
garbė daug metų bendradarbiauti ir 
kuriam esu nemažai įsipareigojęs, kaip 
brandus šalies Kultūros ir Mokslo raidos 
metraštis, kaip niekas kitas tam tikslui 
tinkamas.

Likimas lėmė, kad technikų kal-
vė Vilniuje įsikūrė tais pačiais metais 
kaip Vytauto Didžiojo universitetas, 
nešantis šviesą tuometei Lietuvai, Kau-
ne. Šios mokyklos idėja gimusi Vilniuje 
dėl nepalankiai susiklosčiusių istorinių 
aplinkybių buvo realizuota Kaune, ten 
1920 m. įsteigus Aukštesniąją technikos 
mokyklą, dabartinę Kauno Technikos 
kolegiją Tvirtovės alėjoje. Per ištisus 
dešimtmečius kelios dėstytojų kartos, 
tarytum dirvon sėjo mokinių, o vėliau 
ir studentų protuose mokslo ir tech-
nikos žinias, veikė pasaulėžiūrą, diegė 
dvasines vertybes, kurios plisdamos 
už mokyklos sienų, žymia dalimi for-
mavo Vilniaus krašto ir visos Lietuvos 
gyventojų profesinį ir dorovinį veidą, 
vertybines orientacijas. Šio straipsnio 
paskirtis – trumpas diskursas – moky-
klos vietos visuomenėje, jos nueito kelio 
apmąstymas. Galbūt neteisinga būtų 
teigti, kad tai vienos seniausių Lietuvos 
mokyklų istorija, nes iš tikrųjų istorijas 
rašyti pajėgia tik konkreti visuomenė, 
tauta savo kartų kaitos komunikacijoje.

Mokykla, būdama konkrečios vi-
suomenės sudėtine dalimi, tiesiogiai 
priklauso nuo pastarosios istorinės 
raidos, ekonominės plėtros, socialinės, 
teisinės, dorovinės būsenos. Dažnai 
sakoma – kokia visuomenė, tokia ir jos 
mokykla. Tokiu būdu bandyti suprasti 
mūsų mokyklos vidaus gyvenimą įma-
noma tik jos visuomenės, jos krašto, 
t. y. Lietuvos istorijos fone ir nagrinė-
jamo laikmečio sociumo kontekste.

Mūsų mokyklos priešistorę forma-
vo keletas Lietuvos istorijos štrichų. 
Mažų tautų istorija bemaž visuomet 
susijusi su netektimis, deginančia 
skriauda ir kančia, todėl dabartiniai ju-
biliejai dažnai švenčiami ir su džiaugs-
mo ašaromis akyse.

Nuo pat Liublino unijos, kuri kad 
ir ne iš karto palaidojo Lietuvos vals-
tybingumą, mokyklų mokomoji kalba, 
kaip ir bažnyčių, dvarų, paprastai buvo 
tik lenkų, o aukštesnėse mokyklose – ir 
lotynų. Tiesa, dalis Lietuvos didikų ir 
toliau tebeaukštino Lietuvos praeitį 
ir didžiavosi Lietuvos kaip Tėvynės 
istorija, ją tyrinėjo ir puoselėjo. LDK 
tradicijos dar tebebuvo gyvos.

Po 1863 m. prieš Rusijos cariz-
mą pralaimėto sukilimo, oficialiai už-
draudus lietuvišką raidyną ir spaudą, 

vietoje lenkiškų imta steigti rusiškas 
mokyklas. Prasidėjo knygnešių epo-
cha, kartu su slaptomis lietuviškomis 
mokyklomis tapusi unikaliu reiškiniu 
to meto Europoje.

Nesuprasdami istorijos, negalėtu-
me suprasti dabarties, kaip ir surasti 
dorų sprendimų. Čia dirbusių dės-
tytojų, gamybos meistrų, tarnautojų 
likimai būtų susiklostę kitaip negu 
šiandien, jeigu aktyvūs, dabar jau toli-
mų laikų vilniečiai, 1913 m. susibūrę į 
Vilniaus technikų draugiją, nebūtų su-
sirūpinę technikos mokyklos steigimu.

Baigiantis Pirmajam pasauliniam 
karui, draugijos nariai suprato, kad bū-
tina gausinti gerai parengtų technikų, 
sugebėsiančių atstatyti Vilnijoje karo 
sugriautus namus, tiltus, kelius ir ge-
ležinkelius, pramonės įmones, gretas. 
Iniciatoriai – technikos draugijos nariai, 
atsižvelgdami į tai, kad Vilniaus krašte 
nėra technikus ruošiančių mokyklų, 
1922 m. pradžioje, Vilniuje apsilan-
kiusiam Lenkijos valstybės viršininkui 
maršalkai Jozefui Pilsudskiui ir Reli-
ginių tikybų bei visuotinio švietimo 
ministrui prof. Antoniui Ponikovskiui 
įteikė prašymą Vilniuje įkurti pradžioje 
dviejų skyrių technikos mokyklą: me-
chanikos-pramonės ir statybos-kelių. 
1922 m. vasarą Švietimo ministerija 
pritarė technikų draugijos parengtam 
projekto planui ir priėmė sprendimą ati-
daryti mokyklą 1922–23 mokslo metais. 
Mokyklos darbo pradžia nebuvo lengva: 
nebuvo kabinetų, laboratorijų, trūko 
dėstytojų ir net pačių patalpų. Neturint 
nuosavo pastato, užsiėmimai prasidėjo 
1922 m. spalio 2 d. Marijos Kuncevičio-
vos bendrojo lavinimo mokykloje, tuo 
metu veikusioje karaliaus Žygimanto 
Augusto gimnazijoje dabartinių Ka-
linausko ir Tauro gatvių sankryžoje. 
Įdomu tai, kad kaip tik šioje gimna-
zijoje 1921–1929 m. mokėsi Nobelio 
premijos laureatas Česlovas Milošas, 
o dabar šiame pastate įsikūręs VTDK 
Petro Vileišio transporto fakultetas. 
Taigi simboline prasme mokykla grįžta į 
savo pirmapradžius namus, nuo kurių ir 
prasidėjo jos istorinė raida. Užsiėmimai 
vyko vakarais ir pirmuosius mokslo 
metus ji pradėjo kaip vakarinė mokykla. 
Mechanikų ir kelių skyriuose pradėjo 
mokytis 112 mokinių. Laikinai moky-
klai vadovavo Kazimieras Laškevičius, 
tačiau jau 1922 m. lapkritį pirmuoju 
mokyklos direktoriumi tapo inžinierius, 
architektas Zdislavas Charmanskis. Jis 
atsižvelgdamas į tai, jog mokomasi labai 

nuo įkūrimo, t. y. 1937 m. mokykla 
septyniuose skyriuose jau buvo pa-
rengusi 1290 absolventų, tarp kurių 
296 pramonės mechanikus, 207 kelių 
ir vandens kelių specialistus, 199 sta-
tybininkus, 215 geležinkelio mecha-
nikų-elektrikų, 141 melioratorių, 127 
matininkus ir 105 elektrikus.

Prieš Antrąjį  pasaulinį karą 
1939 m. rugsėjį mokyklą baigė 1637 
studentai, tokie būdingi multikultūri-
nei ir daugiakalbei Vilnijai, įvairioms 
tautybėms ir tikėjimams.

Per 19 Lenkijos valdymo metų 
buvo spėta parengti didelį būrį spe-
cialistų. Daugelis jų nuoširdžiai dirbo 
krašto labui: tiesė kelius, kūrė pramo-
nės įmones ar dirbo jose ir tuo nusipel-
nė mūsų pagarbos. Tačiau buvo ir kita 
mokyklos darbo pusė. Visas mokymo 
procesas, be abejonės, čia buvo vyk-
domas ne lietuvių kalba. Nebuvo nė 
vienos lietuvių kalba dėstomos grupės, 
nebuvo lietuvių kalbos kaip atskiro 
dalyko pamokų ir netgi lietuvių kalbos 
fakultatyvo.

Tokia padėtis lietuvių širdyse tega-
lėjo kelti nuoskaudą ir liūdesį. Užbė-
gant įvykiams už akių, reikia pasakyti, 
kad lietuviams administruojant moky-
klą šalia lietuviškų atsirado rusų, o kiek 
vėliau ir lenkų grupių. Todėl ir šian-
dieninės diskusijos dėl lenkiškų mo-
kyklų padėties mažų mažiausiai nėra 
korektiškos, o pasitaikančios jų raidos 
problemos, paritetiniais pagrindais su 
lietuviškų mokyklų padėtimi Lenki-
joje, abipusiai geranoriškais kaimynų 
susitarimais gali būti išsprendžiamos.

Technikos mokyklos paskirtis 
buvo ir yra rengti ne šiaip technikų 
atžalyną, vykdyti vienos ar kitos ūkio 
šakos specialistų kalvės funkciją – bet 
kuri mokykla rengia savo laikmečio 
pilietinės visuomenės narius, kuriems 
atlyginimas už atliktą darbą nepajėgia 
tapti vienintele jų gyvenimo prasme. 
Tai patvirtina ir faktai susiję su mo-
kyklos įkūrimo pradžia, jos vystimusi 
ir veikla aprašyti monografijoje, kurią 
rengė kaip ataskaitą už savo laikmetį 
ano meto mokyklos auklėtiniai. Keletą 
jų dar soviet-mečiu pažinojau ir aš. 
Energingi, tada jau gerokai peržengę 
šeštąją dešimtį, inteligentiški 1922 m. 
įkurtos Vilniaus valstybinės technikos 
mokyklos absolventai, susibūrę po 
NOT (Naczelna Organizacja Tech-
niczna – Lenkijos Vyriausioji technikos 
organizacija) vėliava ieškojo medžiagos 
knygai apie savo mokyklą. Nedaug 
jiems tegalėjau tada pagelbėti. Kad pa-
kliūtų į tuometės Lietuvos valstybinius 
archyvus, jiems teko minti slenksčius 
net už Lietuvos ribų. Jaučiau jiems, po 
kruopelytę rašantiems mūsų bendros 
Alma Mater istoriją, nuoširdžią pa-
garbą ir tada, kai 1972 m. mokyklos – 
tuomečio Vilniaus politechnikumo 
50-mečio proga įkurtame muziejuje, 
lankydamiesi praėjusio amžiaus devin-
tojo dešimtmečio pabaigoje, dešimtojo 
pradžioje jie palikdavo savo studen-
tiškus labai tvarkingus, po paskaitų 
namuose perrašytus, užrašus (notatki), 
perbraižytus ir nuspalvintus statybinių 
konstrukcijų eskizus, vinjetes, kursų 
specialybinius skiriamuosius ženklus, 
autorines knygas ir diplomų kopijas: 
lenkiškas, lietuviškas, vokiškas, rusiš-
kas. Ir tuomet, kai likimo nublokšti, 
atvykę bemaž iš penkių pasaulio konti-
nentų, braukdavo ašaras, atsidūrę savo 

Algimantas Piliponis gimė 1943-05-08, Strėvininkų Babilių k., Kaišia-
dorių r. 1961 m. baigė Žiežmarių vidurinę mokyklą. 1962–1967 m. 
studijavo Kauno politechnikos institute, inžinierius-mechanikas. 

1968–1972 m. Vilniaus politechnikumo (VP) dėstytojas, 1972–1975 m. VP 
Mašinų gamybos sk. vedėjas,1975–1983 m. VP direktoriaus pavaduotojas. 
1983–1991 m. VP direktorius.1990–1991 m. Technologijų vadybą studijavo 
Lietuvos vadybos akademijoje. 1991–2002 m. Vilniaus aukštesniosios tech-
nikos mokyklos direktorius, dėstytojas-ekspertas. 2002–2008 m. Vilniaus 
technikos kolegijos direktorius, dėstytojas-docentas. 2008–2012 m. Vilniaus 
technologijų ir dizaino kolegijos dėstytojas-lektorius.

Visuomeninė veikla: Jaunųjų specialistų klubo Vilniaus politechnikume 
pirmininkas 1969–1975 m.; Lietuvos esperantininkų sąjungos valdybos 
narys; Tarptautinės mokytojų esperantininkų lygos atstovas Lietuvai; Lietu-
vos ir Prancūzijos asociacijos atkuriamosios tarybos narys, valdybos narys, 
viceprezidentas 1991–2002 m.; Tarpvyriausybinės frankofonijos agentūros 
Lietuvos dalyvis; Europos švietimo vadybos forumo Lietuvos skyriaus pirmi-
ninkas; Pasaulinės esperantininkų sąjungos individualus narys; Pasaulinės 
žurnalistų-esperantininkų asociacijos narys; Vytauto Didžiojo gimnazijos 
atkuriamosios tarybos narys; Vilniaus esperantininkų draugijos pirmininkas.

1983 m. Aukštojo ir specialiojo vidurinio mokslo ministerija apdova-
nojo ženklu už pasiekimus specialiajame viduriniame moksle. 1993 m. 
Tarptautinė draugystės ir geros valios draugija (JAV) suteikė tarptautinio 
ambasadoriaus vardą. 2000 m. apdovanotas tarptautiniu medaliu „Inte-
gralusis humanizmas“.

sunkiomis sąlygomis, ėmėsi energingų 
veiksmų, siekdamas surasti mokyklos 
poreikius atitinkančias patalpas. Jo pa-
stangų dėka mokyklai buvo perduotos 
Valstybinio spirito monopolio patalpos 
Panerių gatvėje Nr. 63, į kurias mokykla 
įsikėlė 1923 m. sausio 15 d. Dalį šio pas-
tato užėmė amatų mokykla, turėjusi sta-
lių dirbtuves, kuriomis galėjo naudotis 
ir technikos mokykla pirmaisiais savo 
veiklos metais. 1923–24 mokslo metus 
pradėjo dar 135 moksleiviai, o skyrių 
skaičius išaugo iki trijų. Tai privertė 
išplėsti Panerių gatvėje esantį mokyklos 
pastatą, kurio priestatą 1924 m. lapkri-
čio 15 d. atidarė Viešųjų darbų direkcija. 
1925–26 mokslo metais moksleivių 
skaičius išaugo iki 387, jie mokėsi ke-
turiuose skyriuose: mechanikos-pramo-
nės, geležinkelių, mechanikos-elektros, 
statybos ir kelių, vandens kelių. Tačiau 
trečiaisiais savo gyvavimo metais mo-
kykla atsidūrė sunkioje padėtyje, nes 
Valstybinis spirito monopolis pareika-
lavo atiduoti laikinai mokyklai skirtą 
pastatą. Mokyklos vadovybės, technikų 
draugijos ir Viešųjų kelių direkcijos 
pastangomis buvo sudaryta tarpžiny-
binė komisija nusprendusi skirti pinigų 
(500 tūkst. zlotų) mokyklos statybai su 
sąlyga, kad ši 1926 m. išlaisvins laikinai 
skirtas patalpas. Tuo pačiu Valstybinių 
miškų direkcija nemokamai išskyrė 3 ha 
žemės sklypą Olandų gatvėje mokyklos 
statybai.

klasių, fizikos ir chemijos kabinetų. 
Panerių gatvėje liko tik dirbtuvės, elek-
trotechnikos laboratorija bei III ir IV 
mechanikos-pramonės ir geležinkelių 
skyrių kursai. Mokyklos padalijimas į 
dvi dalis, kurias skyrė 5 km atstumas 
neigiamai veikė užsiėmimų rengimą, 
todėl tuo laikotarpiu intensyviai statyta 
ir 1928 m. balandį buvo atiduota kai-
rioji viduriniojo paviljono dalis, kurion 
atkelti keturi kursai iš Panerių gatvės. 
1929 m. gegužės 29 d. mokykla, kaip 
aiškina lenkų inžinierius dr. Andžejus 
Paškievičius, buvo pavadinta, nuolat 
besidomėjusio mokyklos statyba ir jos 
veikla, maršalkos Jozefo Pilsudskio Vil-
niaus valstybine technikos mokykla. 
Mokyklos dirbtuvės ir elektrotechnikos 
laboratorija į naują pastatą buvo perkel-
tos 1930 m., įkurtas elektrotechnikos 
skyrius. Mokyklos dirbtuvių branduolį 
sudarė metalo ir medžio apdirbimo 
staklės, elektrotechnikos baras, taip pat 
pagalbiniai skyriai – laboratorija, biuras 
ir sandėliai. 1930–31 m. mokykloje 27 
grupėse mokėsi 750 moksleivių, o iki 
1931 m. pastatyta per 50 proc. viso mo-
komojo korpuso. Mokykla rengė specia-
listus Vilniaus miestui ir kraštui, kuriam 
tuomet priklausė dabartinė Vakarų Bal-
tarusija, daliai dabartinės Lenkijos, todėl 
ir nuopelnų turi visoms trims šalims: 
Lietuvai, Lenkijai ir Baltarusijai.

1936–37 m.m. mokykloje mokėsi 
722 mokiniai, o per penkiolika metų 

1925 m. rugpjūtį staiga 
mirus direktoriui Z. Char-
manskiui, jį pakeitė mokyklos 
dirbtuvių vedėjas Michailas 
Svidzinskis, patyręs mecha-
nikas, tapęs ir mokyklos sta-
tybos komiteto pirmininku. 
Naujos mokyklos projekto 
autoriumi buvo Liudvikas 
Sokolovskis. Įveikus finan-
sinės krizės sunkumus, pa-
galiau 1926 m. birželio 20 d. 
Olandų gatvėje buvo įmūrytas 
kertinis akmuo ir iškilmin-
gas mokyklos statybos aktas. 
Tais pačiais metais mokykla 
išleido pirmąją mechanikų ir 
vandens kelių technikų laidą. 
1927 m. įkurtas melioracijos, 
kitais metais – žemėtvarkos 
skyrius. Kairysis mokyklos 
pastato sparnas iškilmingai 
atidarytas 1927 m. sausio 9 d., 
o kovo mėn. į naująjį pasta-
tą buvo perkelta įranga iš 12 

Viena iš 7-ojo dešimtmečio mašinų gamintojų absolventų laidų su savo dėstytojais

* (lot.) Ne nauja, bet naujai
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jaunystės auditorijose, lankydavo savo 
buvusių dėstytojų kapus Antakalnio ir 
Rasų kapinėse ir mokyklos 70-mečio 
jubiliejaus proga pagaliau įteikė kruopš-
čiai parengtą 415 p. monografiją apie 
savo mokyklą („Państwowa Szkoła 
Techniczna w Wilnie“, Warszawa: Ar-
kady, 1991), apėmusią 1922–1945 m. 
laikotarpį, linkėdami, kad ir vėlesnių 
kartų absolventai, mokyklos žmonės 
susieję su ja savo gyvenimą, tęstų šios 
garbingos mokyklos metraštį, įamžintų 
šio puikaus švietimo židinio istoriją. 
Kaip tai, visuomeniniais pagrindais, pa-
darė dabar jau tolimos 90-metės moky-
klos pirmųjų kartų auklėtiniai – Piotras 

Baranovskis, Stanislavas Bienkunskis, 
Modestas Bobovičius, Marianas Balu-
las ir kiti. Monografija pateikia daug 
prisiminimų ir jausmų dėl mokyklos 
direktorių, dėstytojų, jos mokinių ir 
absolventų likimo bei mokyklos veiklos 
po 1945 m. ir iki mūsų dienų. Tai reika-
lauja atskiro šlovingos mokyklos veiklos 
leidinio, kurios veikla siekia 1922 m. 
Prie jos parengimo kviesčiau prisidėti 
mokyklos Olandų gatvėje auklėtinius, 
dėstytojus ir socialinius dalininkus, Lie-
tuvos inžinerinės pramonės asociaciją, 
Pramonininkų konfederaciją ir visus, 
kam rūpi mokslo istorija, technikos ir 
technologijos mokslų raida Lietuvoje 
ir svetur. 30 tūkst. mokykloje parengtų 
specialistų – tai svarus indėlis šalies 

plėtroje. Juk ne už kalnų ir mokyklos 
100-metis, o dabar mokykla vienas iš 
keturių, labai svarbios Vilniui ir visai 
Lietuvai, Vilniaus technologijų ir di-
zaino kolegijos ramsčių greta Statybos, 
Transporto ir Dizaino fakultetų – Tech-
nikos fakultetas.

Aprašoma mokykla 2008 m. de-
šimtą kartą keitė savo pavadinimą, 
išlikdama ištikima savo istorinei misi-
jai, rengiant technikos atžalyną. Kokia 
mokyklos ateitis, kaip istorinėje tėkmėje 
keisis vizija, ar jos vardas vis dar kis ar 
sugrįš prie buvusių, kaip net tris kartus 
istorinėje raidoje jau yra buvę, priklau-
sys nuo šalies ūkio raidos, demografinių 
procesų, valstybinio poreikio gamybos 
technologijų specialistams… O dabar 

ji tvirta grandis Aukštojo kolegijinio 
mokslo institucijoje – Vilniaus tech-
nologijų ir dizaino kolegijos Technikos 
fakultetas, labai simboliškai sugrįžusi į 
pirmapradę, dabar jau 90-metės mo-
kyklos savo kitados ruoštų specialybių 
šeimą, pasipuošusią dizainu, sustiprė-
jusią informacinėmis technologijomis 
ir mechatroninėmis sistemomis. Taigi, 
Non nova sed nove – ne nauja, bet nau-
jai atsikūrusi mokykla.

O tada, po Vilniaus atgavimo ėjo 
1939 m., kai mokykla pavadinama Vals-
tybiniu technikumu ir pagaliau įvedama 
dėstomoji lietuvių kalba. 1941–42 m. 
valstybinis technikumas pertvarkomas į 
aukštesniąją technikos mokyklą. Mokyk- 
la 1943 m. kovo 17 d. buvo uždaryta, o 

ŠVIETIMO ISTORIJOS RYŠKI BRYDĖ
Prof. Danutė Klumbytė

Neseniai pasirodė žinomo žur-
nalisto Juliaus Norkevičiaus 
monografija*, kurioje pasako-

jama apie Telšių mokytojų seminariją 
nuo jos įkūrimo (1922) iki uždarymo 
(1957), pristatomi jos mokytojus, na-
grinėjami absolventų likimus.

Šio darbo reikšmė daugiabriaunė. 
Jame atsispindi ir lietuvio inteligento, 
kurį dešimtmečiais žlugdė, bet nesu-
žlugdė, kelias į mokslą. Atskleistos ir 
sąlygos, kurioms neretai besipriešinant 
formavosi Lietuvos inteligentijos svarbi 
dalis – šalies švietėjai – mokytojai. 
Atkurta ir seminarijos istorija. Telšių 
mokslo įstaiga buvo įsteigta tų kraštie-
čių iniciatyva, kurie suprato būtinybę 
jaunimui duoti profesinį išsilavinimą 
savo šalyje, nes ne vienas mokslo ra-
gavo už jos ribų.

Skaitytoją patraukia autoriaus su-
gebėjimas pristatyti šios seminarijos 
steigimo iniciatorius ir mokytojus 
neidealizuojant, o atskleidžiant jų 
pagrindinius troškimus ir profesinius 
siekius, veiklos reikšmę Lietuvos kul-
tūros raidai. Nevengiama užsiminti ir 
apie kai kurių vadovų prieštaringus 
poelgius (direktoriaus J. G. katego-
riškumą, supriešinusį jį su kolektyvu, 
skundai pasitarnavo atleisti jį iš par-
eigų ir pan.).

Knyga parašyta labai kruopščiai 
remiantis archyvine medžiaga, atskirų 
absolventų ir dėstytojų prisiminimais. 
Išanalizuoti 122 šaltiniai. Šio darbo 
vertę lemia ir tai, jog Julius Norkevi-
čius yra Telšių mokytojų seminarijos 
absolventas. Pristatoma knyga nėra 
tik memuaristikos kūrinys. Tai svarbus 
įnašas į Lietuvos pedagogikos istoriją.

Bandykime tuo įsitikinti pasigilin-
dami į jos turinį ir sandarą.

Monografija susideda iš dviejų da-
lių ir priedų. Pirmoje dalyje pasakoja-
ma apie Telšių mokytojų seminarijos 
kūrimą (iniciatorių, kūrėjų rūpesčius, 
pirmuosius mokytojus, mokymo įstai-
gos veiklą prieškariu), jos uždarymą ir 
sugrąžinimą. Antroje aprašomas semi-
narijos gyvenimas pokariu. Priedų sky-
relyje – dokumentų faksimilės, atskirų 
absolventų ir mokytojų platesnės bio-
grafinės apybraižos ir autoriaus laiškų 
tėvams fragmentai, kuriuose pasakoja-
ma apie laikmečio pokyčius.

Įvade atskleista ir šio darbo „labo-
ratorija“. Pradėdamas jį, J. Norkevičius 
norėjęs „užpildyti daugelio telšiečių at-
mintyje žiojėjančias gimtinės istorijos 
spragas“ (p. 9), nes ne vienas telšietis 
apie seminariją jau nieko nebežinojęs. 
Iš pradžių autorius rinkęs medžiagą 
absolventų susitikimams, tačiau su-

kaupta medžiaga atskleidė jos svarbą 
platesnei apžvalgai.

Įkurtuvių rūpesčių atpasakojimu 
pradedama šios mokytojų ruošimo įs-
taigos istorija. „Telšiškė mokytojų semi-
narija – septintoji respublikoje, kurioje 
mokymas vyksta lietuvių kalba“, – kons-
tatuoja autorius. Po trumpo ekskurso 
į seminarijų atsiradimo praeitį, ilga-
mečio carinės priespaudos mokymo 
palikimą, autorius plačiau analizuoja 
situaciją, skatinusią Telšių inteligenti-
ją imtis iniciatyvos įkurti savo mieste 
mokytojų ruošimo įstaigą. Iniciatyvą 
skatino ir lietuvių mokytojų trūkumas, 
ir nepakankamas jų išsilavinimo lygis. 
Šie argumentai nulėmė būtinybę ruošti 
pirmąsias kelias mokytojų laidas pagal 
pagreitintą programą (dvimetis moky-
mas). Stebina kūrėjų entuziazmas kurį 
laiką dirbti be atlygio, jų apsukrumas, 
taupumas, mokėjimas rinktis optimalų 
daiktų įsigijimo variantą. Nors surinktas 
inventorius ir varganas, bet leidžia pra-
dėti mokymo procesą. Parašytos mo-
kymo programos, darbo reglamentas, 
mokinių elgesio taisyklės. Džiaugtasi 
pirmaisiais darbo rezultatais.

Nežiūrint teigiamo poveikio Telšių 
apskrities švietimo plėtrai, jos populia-
rumo, seminarija 1929 m. iškeliama į 
Plungę, o iš ten į Šiaulius. Ir tik 1941 m. 
sugrįžta į Telšius. Gal trūko tinkamų 
patalpų, žemės sklypo mokymo aikšte-
lėms. Seminarijos pedagoginių kadrų 
problema išliko ilgai. Dėstytojais dirbo 
ir ne itin aukštos kvalifikacijos, ir be 
didesnės pedagoginės patirties. Semina-
rijos vadovybė priversta kviesti lektorius 
iš kitur. Taip paskaitas skaito Vydūnas, 
Juozas Januškevičius, gydytojas Jonas 
Mikulskis. Palaipsniui kadrai papildo-
mi ir kitais gabiais žmonėmis, vėliau 
tapusiais žymiais pedagogais. Knygoje 
atkurti atsidavusių darbui pedagogų, 
puikių vadovų portretai, kurių dėka 
įstaiga veikė normaliai. Tai direktorius 
Juozas Gedminas, gavęs išsilavinimą 
Rusijoje, pasižymintis organizatoriaus 
gabumais, meile kraštotyros darbui, 
skyręs daug dėmesio seminaristų akira-
čiui plėsti. Autorius parodo mokėjimą 
šeimininkauti ir pabrėžia J. Gedmino 
vaidmenį steigiant seminariją nuo nu-
lio. Nemažai nusipelnė šios įstaigos 
populiarumui ir direktorius Edvardas 
Staniulis (dirbęs nuo 1928 iki 1934 m.). 
Išskirti Jurgis Kochas, Jonas Jagaudas, L. 
Abramavičius, Jonas Mikulskis, Juozas 
Mačernis, Vladas Riedelis, S. Sidabras, 
Mykolas Butkevičius ir kt.

Monografijoje pristatomi ir Telšių 
mokytojų seminarijoje dirbę kunigai, 
šios mokymo įstaigos kapelionai: Juo-
zas Dagilis, Petras Maželis, Pranas Ra-
manauskas, Antanas Simaitis, Petras 
Butkus. Manyčiau, kad šiuolaikinėje 

pedagoginėje spaudoje apie tai rašoma 
pirmą sykį. Kapelionai pristatyti ne tik 
kaip religijos skleidėjai, bet ir kaip plačių 
pažiūrų asmenybės, aktyvūs visuome-
nės veikėjai, išsiskyrę savo išprusimu.

Pirmoje knygos dalyje pateikti au-
toriaus surasti mažai kam žinomi faktai 
apie mokytojų ruošėjus, parodytas jų 
entuziazmas ir nuopelnai savo regio-
no švietimo baruose, kartu atskleistas 
sunkus švietimo pradžios kelias ne tik 
Žemaitijoje, o ir visoje tarpukario Lie-
tuvoje.

Pokario Telšių mokytojų semina-
rijos veikloje išryškintos kitos savy-
bės. Tarp eilučių švysteli ir laikmečio 
grimasos: būtinybė derinti pedago-
gų posėdžių nutarimus su partkomu 
(p. 89), mokytojų sielvartas dėl mokinių 
politinio nesaugumo, numatymas, kur 
gali nuvesti jaunatviškas neatsargumas. 
Cituojama seminarijos direktoriaus 
K. Dambrausko pastaba velykinės pro-
cesijos dalyvėms: „Varlos, jūs varlos, 
kodėl taip neapgalvotai elgiatės. Būkite 
atsargesnės“ (p. 90).

Bijoti būta dėl ko. Tarp seminarijos 
auklėtinių yra ir Rainių kankinys, ir 
pokario kovų aukos, ir Sibiro gulagų 
kaliniai bei tremtiniai, ir vienas kitas, 
perėjęs į kitą barikados pusę.

Seminarija kritikuojama už negau-
sias komjaunimo gretas (jos pagau-
sėja tik paskutiniame kurse). Vadovai 
stengiasi neviešinti išbrauktų iš sąrašų 
studentų tikrųjų priežasčių (jie teisti 
už pogrindinę veiklą). Politinė valdžia 
kišasi ir į mokomąjį procesą: prieš pat 
egzaminus į literatūros mokymo turinį 
įvedami partiniai nutarimai ir pan.

Pokario seminarijoje dirba ne tik 
kitos kartos, bet ir kitokio išsilavini-
mo dėstytojai. Tarp jų daugiau baigu-
sių aukštąjį mokslą (B. Kalinauskas, 

I. Jurkonis, V. Ramonaitė, S. Markonis, 
O. Alavinytė ir kt.). Dėsto ir žmonės 
be pedagoginio išsilavinimo: Elžbie-
ta Morkūnienė, atsiųsta iš Sibiro sti-
printi partinius kadrus, ir inžinierius  
P. Kundrotas, ir sovietinis armijos pul-
kininkas P. Smirnovas.

Ruošdami Telšių seminarijoje mo-
kytojus, pedagogo karjerą yra pradėjęs 
ne vienas vėliau žymus edukologas ir 
visuomenės veikėjas (L. Jovaiša, J. Bu-
dzinskis, J. Karaliūnaitė, A. Kalinauskas 
ir kt.). Taip pat išugdė ne vieną žinomą 

visuomenės veikėją, švietimo vadovus 
(S. Anglickis, B. Dobrovolskis, A. Vik-
toravičius, A. Rimkus, A. Opulskis).

Išstudijuota gausi dokumentinė 
medžiaga leidžia autoriui pabrėžti nuo-
širdžius tarpusavio santykius ne tik tarp 
mokytojų ir mokinių, bet ir raštinės bei 
administracijos darbuotojų. Knygoje 
pasakojama ir apie vadovų rūpinimą-
si gyvenimo sąlygomis bendrabutyje. 
Ir pokario metais dėmesys skiriamas 
studentų drausmei, dorovei ugdyti, 
skiepijamas grožio suvokimas, pagar-
ba mokiniui. Pastebėtas ir mokytojų 
reiklumas, mokėjimas nuteikti rimtam 
darbui, jų įžvalgumas skatinant geruo-
sius mokinius. Monografijoje randame 
nemažai mokytojų jautrumo, pedago-
ginio takto pavyzdžių. Ne be reikalo 
skyrelis apie mokytojus užbaigiamas 
padėkos žodžiais, išsakytais absolventės 
S. Bružaitės-Semenavičienės: „Norime 
nusilenkti (...) savo mokytojams už tai, 
kad pasiaukojamu darbu, širdies šiluma 
ir pedagoginiu įkvėpimu mes tapome 
mokytojais“ (p. 110).

Vertinga yra ir autoriaus atlikta mo-
kinių motyvacijos analizė. Prieškariniai 
jaunuoliai stojantys į seminariją svajoja 
„pašalinti pedagogiškus trūkumus“, 
kalba apie norą greičiau pradėti dirbti 

visuomeninį darbą, norą „šviesti liaudį“, 
trūkstamų žinių papildymą. Autorius 
daro išvadą: „Pasiryžimo žodžiai, tikslo 
kryptingumas būdingas beveik kiek- 
vienoje biografijoje. Tai liudija apie sto-
jančiųjų apsisprendimą mokytis, rengtis 
pedagogo profesijai, bet ir Telšių mo-
kytojų seminarijos populiarumą tarp 
besimokančio jaunimo“ (p. 113).

Pokario studentų motyvacija kei-
čiasi: „...Sunkiais pokario metais ne 
vienas seminariją rinkosi sužinojęs, kad 
šios mokyklos moksleiviams mokama 
stipendija. Ir kad baigus seminariją 
būsi paskirtas dirbti į mokyklą ar kitą 
švietimo įstaigą, kad pastoviai gausi 
atlyginimą“ (p. 139). Tačiau pasirenka 
pedagoginį darbą ir iš pašaukimo, ir 
jau padirbę ir supratę būtinybę tobulinti 
savo žinias.

J. Norkevičiaus monografijos ne-
atskiriama teigiamybė ta, kad semi-
narijos reikalai nagrinėjami plačiame 
anuometinio gyvenimo kontekste. Ir tą 
materialinę motyvaciją autorius aiškina 
sunkiomis gyvenimo sąlygomis. Poka-
rio metais mokosi daug našlaičių arba 
ištremtų ar areštuotų tėvų vaikų. Situa-
cijos analizė parodo pedagogų lankstu-
mą skiriant valstybės paramą (kai kada 
dalį stipendijos išmoka tėvams).

Pristatomame darbe bandoma 
ištirti, kas sąlygoja Telšių mokyto-
jų seminarijos populiarumą. Tai ir 
mokymo materialinės bazės, ir mo-
kymo turinio tobulinimas, ir griežta 
tvarka, elgesio taisyklių koregavimas, 
ir užklasinė bei užmokyklinė veikla 
(ekskursijos po gimtąjį kraštą, vakarai, 
parodos, garbių žmonių paskaitos), 
turiningo laisvalaikio, duodančio 
naudingų įgūdžių būsimajam darbui, 
organizavimas ir pan.

Per savo gyvavimo laiką Seminarija 
išleido per 700 absolventų. Paskaičius 
apie jų tolimesnius likimus, įsitikini, 
kad visapusiškas, ne tik siauras dalyki-
nis mokymas garantavo turtingą jų as-
menybių formavimąsi. Žinoma, absol-
ventų likimai įvairūs. Daugelis jų baigė 
aukštuosius mokslus, dirbo aukštose 
pareigose, tapo puikiais mokytojais 
ar dėstytojais. Seminarijos reikšmę jų 
gyvenimams liudija ir dažni absolventų 
susitikimai. O pačios monografijos 
parašymas rodo jos buvusio absolvento 
Juliaus Norkevičiaus didžiulę pagarbą 
savo Alma Mater. Manyčiau, kad jo 
darbas turi liekamosios mokslinės ver-
tės. Knyga turėtų susilaukti atgarsio ne 
tik pedagoginėje visuomenėje.

Juliaus Norkevičiaus monografijos viršeliai

* Norkevičius J. Telšių mokytojų semi-
narija: istorija, žmonės, likimai. 1922–1957.–  
Vilnius: Gairės, 2012 – 288 p., iliustr. (≈ 90 
fotografijų).

 

po mėnesio okupacinė valdžia vėl leido 
tęsti mokslą. Tačiau 1943–44 m. mokyk-
la veikė iki pavasario, vėliau nacistinė 
valdžia pareikalavo mokinių darbo jėgos 
statyti įtvirtinimus. Mokykla ištuštėjo, 
reikėjo slapstytis ir apskritai 1942–44 m. 
absolventų laidų nebuvo, o nuo 1944 m. 
mokykla vėl vadinta Valstybiniu techni-
kumu. Karas ėjo į pabaigą, ir 1944–45 m. 
rūmuose įsikūrė karo lauko ligoninė. 
Mokyklai buvo paliktos dirbtuvių patal-
pos, nebuvo mokymo priemonių, kuro, 
mokymas vyko šaltose auditorijose, trū-
ko paprasčiausio inventoriaus. Mokėsi 
tik 270 studentų…

Bus daugiau

 

Mūsų kalba
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SIBIRO ALMA MATER
Tęstinė mokslinė-praktinė konferencija Šiaulių universiteto bibliotekoje

ir jų minėjimą sovietinėse enciklope-
dijose, vadovėliuose, mokslo istorijos 
apybraižose. Taip pat suformuluoti Lie-
tuvos mokslininko ir Lietuvos mokslo 
darbų išsamų apibrėžimą, t. y. numatyti 
aiškius kriterijus, pagal kuriuos verti-
nama mokslininko tautybė. Parengti 
iš esmės naują Lietuvos universitetų 
istoriją (nuo Vilniaus universiteto iki 
Vytauto Didžiojo universiteto), kurioje 
Lietuvoje gyvenusių ir dirbusių moks-
lininkų darbai nebūtų laikomi lenkų, 
rusų ar baltarusių darbais. Pateikti 
bendrojo lavinimo bei aukštųjų mo-
kyklų vadovėlių autoriams siūlymus 
su ištaisytomis ligšiolinėmis klaidomis.

Europos Parlamento narės Radvi-
lės Morkūnaitės-Mikulėnienės pra-
nešimo pavadinimas itin imponuo-
jantis – „Europos Sąjunga ir istorinė 
atmintis: nuo abejingumo link teisinio 
instrumento“. Prelegentė dalykiškai, 
glaustai nurodė, kaip žmonių nepa-
žinojimas ir nesupratimas veikia ir 
kitas sritis – energetikos politiką; ES 
Rytų kaimynystės politiką; santykius 
su Gruzija, Moldova ir t. t. Daug dė-

mesio skirta konferencijos dalyvius 
supažindinti su ėjimo „teisinio ins-
trumento link“ formomis, būdais ir 
priemonėmis. Pranešėja pozityviai 
vertino ne vieną gerą iniciatyvą, pvz., 
„[...] „Sibiro Alma Mater“ – čia fiksuo-
jami svarbūs atsiminimai bei liudijimai 
ir perduodami ateities kartoms. [...] tai 
ypatinga medžiaga ir turi labai didelę 
išliekamąją vertę, tiek besidomintiems, 
tiek tam, kad būtų sudominti mažiau 
įsigilinusieji...“

Konferencijos metu išryškėjo ir 
daugiau papildomų požvilgių į tremtį, 
naujų potemių ir paproblemių.

Lietuvos politinių kalinių ir trem-
tinių bendrijos Šiaulių skyriaus pir-
mininkė Elzbieta Bagdonienė skaitė 
pranešimą „Kelionė vaikystės takais. 
Sibiras: Krasnojarskas, Alzamajus, Ir-
kutskas“ (2012 m. birželio 3–16 d.). 
Pasakota apie Irkutsko lietuvių bend-
ruomenės atstovą Alzamajuje – vers-
lininką, turintį šalia Trans-Sibiro ma-
gistralės viešbutį, kavinę, valgyklą, 
parduotuvę, kepyklą; neseniai jo dėka 
gyvenvietėje atsiradusį vienintelį taksi, 
po miestelį važinėjantį vienintelį au-
tobusiuką su užrašu „Motel u Petra“ 

(kito susisiekimo nėra) ir pan. Gausiai 
nuotraukomis iliustruotas pranešimas 
baigiamas tokia reziumė: „[...] trem-
tiniai ir jų palikuonys ir šiandien ten 
kuria gerovę – Krasnojarske inžinierius 
Albertas su sūnumis verslininkais, Al-
zamajuje – Petras su šeima, Irkutske – 
bendrijos pirmininkė su sūnumi ir kt.“

Trečiojo amžiaus universiteto Pa-
nevėžio fakulteto dekanas doc. dr. Algi-
mantas Bučiūnas pristatė klausytojams 
1991 m. SSRS Gosbanko vykdytą pinigų 
blokadą: neva dėl grynųjų pinigų trū-
kumo Lietuvos, Gruzijos ir Moldovos 
gyventojams negrąžinti rublinių indėlių 
iš korespondentinės sąskaitos Maskvoje 
(iki 1991 m. sausio 1 d. buvo nurašyta 
6,669 mlrd. rublių). Lietuvoje buvo įves-
ti „vagnoriukai“, o indėliai žmonėms 
grąžinti pardavus „Lietuvos telekomą“ 
ir „Mažeikių naftą“. Kompensacijos / 
kontribucijos iš Rusijos neišieškotos.

Antanas Petrikonis, nuteistas 10 
metų pataisos lagerių, bausmę atlikęs 
Kazacijos SSR, Temirtau chemijos gi-
ganto statybose; Irkutsko srities Taišeto 
rajone; Madagano srityje prie elektros 
stoties statybų, miškų kirtimo darbų, 
aukso gavybos darbų kasykloje, skaitė 
pranešimą „Netvarka valstybėje – sun-
ki našta visuomenei, o išsivadavimas 
priklausomas nuo dorų žmonių valios“.

Šalutinė konferencijos 
potemė

Konferencijos dalyviams prista-
tyta istoriko Arvydo Anušausko kny-
ga „Teroras 1940–1958 m.“ ir Elenos 
Smetonaitės-Raštikienės knyga „Mūsų 
šeimos tragedija“.

Politiko, istoriko dr. A. Anušausko 
knyga liudija 1940–1958 m. baisius 
nusikaltimus žmogiškumui – kas tre-
čias suaugęs lietuvis tapo sovietinio 
teroro auka: buvo įkalintas, ištremtas 
ar nužudytas.

„Mūsų šeimos tragedija“ – tai bu-
vusių Sibiro tremtinių Meilutės ir Lai-
mutės Raštikyčių atsiminimai apie Ma-
mytę – Eleną Smetonaitę-Raštikienę 
(1903–1990). Jos gyvenimo tragizmą 
nusako kad ir šie skyrių pavadinimai: 
„Vyro pabėgimas“, „Kalinimas namuo-
se ir tardymai“, „Krata ir suėmimas“, „Į 
kalėjimą“, „Tardymai“, „Ir vėl tardymai. 
Nuteista į Kazachstaną“... Taigi, svetim-
šalių teroras sugriovė socialinę žmonių 
gerovę, visais įmanomais būdais alino 
fizinę ir psichinę sveikatą.

Šiaulių universiteto 
bibliotekos ataskaita 
ir vizija

Šiaulių universiteto (toliau – ŠU) 
bibliotekos direktorė Gražina Lama-
nauskienė ir Retų spaudinių skyriaus 
vyresnioji bibliotekininkė Alina Šala-
vėjienė konferencijos dalyviams patei-
kė kaupiamo tremties literatūros fondo 
ir su juo susijusios veiklos apžvalgą, su-
pažindino su bibliotekos vizija tremties 
ir rezistencijos kovų temomis.

Svarbiausi apžvalgos teiginiai:
1. ŠU biblioteka intensyviai kaupia, 

tremtį ir rezistencijos kovas atspindintį 
literatūros fondą;

2. Trečius metus iš eilės Romualdo 
Baltučio iniciatyva, padedant ŠU biblio-
tekos darbuotojams, vyksta mokslinės-
praktinės konferencijos tremties temomis;

3. Konferencijos progomis ŠU 
bibliotekos darbuotojos surengia po 
kelias knygų ir kitų leidinių tremties 
temomis parodas;

4. ŠU bibliotekoje pristatomi pla-
čiajai visuomenei „Sibiro Alma Mater“ 
tomai: 2005 m. „Sibiro Alma Mater“, 
2007 m. „Sibiro Alma Mater. Dimi-
candum!“ (Reikia grumtis!), 2009 m. 
„Sibiro Alma Mater. Post scriptum“ (Po 
parašyto), 2011 m. „Sibiro Alma Mater. 
Ave, vita!“ (Būk sveikas, gyvenime!), 
„Sibiro Alma Mater. Post tênebras lux!“ 
(Po tamsos šviesa!);

5. Apie ruošiamas ir įvykusias kon-
ferencijas, šventiškus „Sibiro Alma 
Mater“ pristatymus rašyta „Šiaulių 
naujienose“, „Tremtinyje“, „Mokslo 
Lietuvoje“.

ŠU bibliotekos vizija:
1. Aukštesnės pakopos bibliote-

kos fondo Lietuvos žmonių genocido 
tema formavimas. Nė viena akademinė 
biblioteka neturi tokio fondo. Fondo 
unikalumas tas, kad jis sudarytas ben-
dradarbiavimo principu;

2. Bibliotekos partnerystė su Lie-
tuvos politinių kalinių ir tremtinių 
visuomeninėmis organizacijomis, at-
skirais piliečiais;

3. Pageidautina sukaupti Šiaulių 
universiteto bibliotekoje patį turtin-
giausią tremties ir rezistencinių kovų 
tematikos fondą Lietuvoje, kad Šiaulių 
universiteto biblioteka taptų šios sri-
ties mokslo tyrimo informacine baze, 
kurioje reikiamos medžiagos rastų 
visi besidomintieji tuo lietuvių tautai 
sudėtingu istoriniu laikotarpiu.

 

Lietuvos dizainas –
kelyje į tarptautinį pripažinimą

tylėjusi, konkurencine prasme neturė-
jusi ką pasakyti, aptarnavusi tik vieti-
nius poreikius, ši urbanistinio dizaino 
šaka pradėjo atsigauti, atgavo žadą.

Tai štai leidiniu „Dizaino indek-
sas 2012“ mes ir norime parodyti, ką 
jau galima įvardyti (nors su tam tikru 
avansu) kaip lietuvišką dizainą. Lie-
tuviško dizaino atstovai yra laimėję 
tris tarptautinius „Red Dot“ apdo-
vanojimus, vieną „iF“ (International 
Forum) apdovanojimą bei gausybę 
kitų reikšmingų prizų. Aišku, tų „Red 
Dot“ apdovanojimų kasmet pasaulyje 
teikiama šimtai, bet malonu, kad tarp 
apdovanotųjų jau yra ir lietuviškų pa-
vardžių. Dar 2004–2005 m. tokie lai-
mėjimai atrodė kaip sunkiai pasiekia-
mi, nes reikia atitikti daugelį kriterijų: 
gaminys turi būti masiškai gaminamas, 
reikia turėti protingų užsakovų, kurie 
juk ir apmoka išlaidas.

Kur susitinka archi-
tektas su dizaineriu

ML. Su užsakovais tenka daugiau 
grumtis, o gal privalu rasti būdų drau-
gauti?

T. Kaltenis. Jokiu būdu negalima 
grumtis, bet reikia sugebėti apginti 
savo nuomonę. Be abejo, yra visokių 
užsakovų, bet auga rinka, poreikiai, 
dizainerių techninės galimybės ir pro-
fesionalumas. Kartu auga ir užsakovas, 
nes jam irgi privalu žinoti, ką užsako, 
būti protingam.

ML. Jūs ėjote tos srities mokslus, ket-
virtį amžiaus dirbate šioje srityje ir nuolat 
bendraujate su dizaineriais ir dailininkais, 
o užsakovas turi visai kitą veiklos patirtį. 
Kaip rasti bendrą kalbą su žmonėmis, 
kurie nieko to nesimokė ir daug ką vertina 
per savo piniginės turinį?

T. Kaltenis. Apie kokį užsakovą 
kalbame? Jei tai individualus užsako-
vas, norintis užsakyti buitinį interje-

rą – tai viena. Jei užsakovas yra tam 
tikra institucija, struktūra, tai visai 
kas kita. Tada dirbame su planuoto-
jais, rinkodaros skyriais. Pasitaiko 
neapdairių vadovų administracijoje, 
kurie aktyviai dalyvauja užsakymų 
svarstymuose, kartais dėl sportinio 
intereso, o kartais siekdami paten-
kinti savo ambicijas. Jeigu nenusistovi 
teisingi ir kūrybiški santykiai tarp 
užsakovo ir dizainerio, tai nebus gero 
rezultato. Užsakymais turėtų rūpintis 
ne administratoriai, bet tam skirtų 
tarnybų darbuotojai. Paprastai už-
sakovai gerai žino, ko nori, dar prieš 
telkdamiesi dizainerį. Dažnai tai būna 
užsakymai skirti tam tikram gamybi-
niam procesui vystyti, o tai priklauso 
nuo gamybos pobūdžio ir keliamų 
užduočių. Jos vadovams žinomos ir 
didesnių nesusipratimų nekyla. Retai 
būna, kad mus telktųsi visai naujos 
produkcijos gamybai, dažniausiai tam 
tikros gamybos tobulinimo dalykams.

Tenka rūpintis ir įvaizdžio daly-
kais – interjero ar eksterjero formavi-
mu. Interjero dizainas labai priklauso 
nuo architektūros.

ML. Ar kuo nors skiriasi architekto 
ir dizainerio projektuojamas interjeras? 
Gal skirtingais projektavimo principais 
vadovaujamasi?

T. Kaltenis. Dažniausiai niekuo 
nesiskiria, nes meninio projektavimo 
metodai nesiskiria. Tačiau žmogiškoji 
sankloda visiškai priešinga. Archi-
tektas eina nuo visumos prie detalių, 
o dizaineris taip išmokytas, kad nuo 
detalių eina prie visumos. Gali būti 
net ir geresnis rezultatas, negu pirmu 
atveju, nes architektas kitaip suvokia 
tūrį. Suvokia jį kaip išorinį, visuminį, 
kuris ir formuoja vidinį tūrį. Dizaineris 
dažnai nieko kito nemato, tik vidinę 
struktūrą, kartais tik paskiras detales. 
Su tuo tenka susidurti. Jeigu kiekvie-
nas iš jų atlieka tik savo funkcijas, tai 
prieštaravimo nekyla, nes architektas 

savo darbą baigia ties sau baigtiniu 
tašku, nuo kurio pradeda dizaineris. 
Būtų gerai žinoti, kuriame taške jie turi 
susitikti. Dažniausiai dizaineris į tokius 
architektūrinius projektus ir imamas, 
kad sukurtų ir suvaldytų visas atskiras 
detales, kurios sudaro namo vidų. Patį 
namą pastato architektas ir daugiau dėl 
nieko nesuka galvos.

Tačiau labai dažnai jis ne tik 
pastato namą, bet ir jį užbaigia – iki 
rankenos. Nesiimčiau vertinti, kuris 
variantas sėkmingesnis. Jei į interjero 
projektavimą žvelgsime kaip į atskirą 
kūrybos žanrą, tai neretai viskas susi-
veda į detalių komplektavimą: apdailos 
lenteles, specifikacijas, komplektaciją – 
sausą žanrą. Bet rezultatas kartais būna 
spalvingas, žaismingas, nes tenka veikti 
didelėje erdvėje.

Bus daugiau
Kalbėjosi Gediminas Zemlickas
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